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HOKYMEHT 3a nogAapbXKa Ha npo-

Aykta WTT662..

WHcTpykuum 3a 6esonacHocT
é Mpeaynpexaexue
LlaxunraaHbl ron wyrama epTeen aMb
Hacaa anpgax atoynrain!

Texeepemxua smMap Har 3acBap Yinyunras
Y3YYII9X33C MH6 LiaxurnraaH yycraoBapasac
canraHa yy!

YCTPOWCTBOTO HAMa pasgenuren.

M3nonsgaliTe ypeaa caMmo npu ycrioBusita, onucaHun
TYK.

WHcTpyKuumn 3a 6e3onacHocT 3a NnuTUEBU 6aTtepun
BHumaHue

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe, oTpaBsiHe 1
nsrapsiHe!

*  YCTPOWCTBOTO ChAbpXa CMEHSAEMU -
TneBu 6atepum.

* Ton cbabpxa BeLecTBa, KOUTO ca
BpedHU 3a 30paBeTo W OKoMHaTa cpefa.
He n3saxpgante Hacuna, He nospexaan-
T€ MEeXaHUYHO U He CBbp3BanTe HaKb-
co nuTuesarta batepus. He nanaraite
Ha npsika TONNMHa, UHTEH3NBHA CITbHYe-
Ba cBeTNMHa unu Bnara. CobluecTByBa
OMacHOCT OT HapaHsiBaHe, OTPaBsiHE U
narapsiHe. [MpunaraT ce npasunara 3a
NpeBO3 Ha onacHW ToBapu 1 Npasunara
3a U3XBbPIsHe Ha oTnaabun. CepTudu-
KaTbT 3a M3NUTBaHe Ha U3Mor3BaHaTa
6artepus ce npegocTaBsi NPy NOUCKBaHeE.

* [lpenu TpaHcnopTMpaHe U3KMYeTe Ko-
HekTopa Ha baTepusaTta ot nnaTkaral

WUHCTpyKUMK 3a MHCTanupaHe

Tosn ypen TpsibBa fa ce uHCTanupa ot obyyeH nep-
COHan 1 B CbOTBETCTBME C MOCOYEHUTE YKa3aHus

3a MHCTanupaHe. Ton Moxe Aa ce MOHTUpa camo OT
0b6yyeH u kBanuduumpaH nepcoHarn. 3a ypeaa He ce
M3ncKBa NoAAPBXKKA.

KoraTo cBbp3BaTe BbHLUHO YCTPOWUCTBO KbM Brpage-
HUS1 KOMYHUKaumoHeH mogyn RS232 Ha WTX662..,
cnasBanTe MHCTPYKLMUTE 3a eKcrnnoaTaumsi Ha BbHLL-
HOTO YCTPOMNCTBO!

Ako TpsibBa Aa ce U3rpagu LUANocTHa Mpexa oT OT-
aenHn mpexu ype3 M-Bus B no-ronemu cuctemu,
TpsibBa [la ce ocurypu MblHUE3allmTa, ako aBTobyc-
HWTE NMUHUM Ca MOMOXEHW U3BBH Crpajara.

MpenBuneHa ynotpe6a

YpenbT ce n3nonaea 3a npejaBaHe Ha AaHHW 3a NoT-
pebneHneTo oT pagmonamepBaTenHu yCTPpoMCTBa.
Bcsika gpyra ynotpeba unm texHudecka moaudmka-
LMs Ha ypeaa ce cuuTa 3a HenpasunHa ynoTtpeba.

FapaHums u rapaHums

[apaHUMOHHN NPETEHLMUN 1 rapaHLMOHHN NPeTeHLMn
MoraT ga 6bhar 3asiBeHu camo ako Yactute ca Gunu
M3Mon3BaHu Nno npegHasHayYeHne 1 ca cnaseHu Tex-
HUYecKuUTe creundukaLmm v NPUNOXUMUTE TEXH-
Yyecku npasuna.

TexHu4ecku cneyudmkaumnm

YcnoBusi Ha oKkonHaTa cpega

Bup 3awmTa IP20 cneg EN 60529

Knac Ha 3awuta WTT662..: Il cnea EN 61140
WTX662..: Il cneg EN 61140

TpaHcnopT -25°C...70°C, <95 % o.B.
(6e3 koHAeH3auus)

CbxpaHeHve -5°C ...45°C, <95 % o.B. (be3
KOHOEeH3auus)

M3nonseaHe -5°C ...55°C, <95 % o0.B. (6e3
KOHOEeH3auus)

PaguotexHonorus

PagnonpoTtokon Wireless M-Bus cnep
EN 13757-4

Papunopexum S-Mode (AMR, Walk-by)
C-Mode (AMR, Walk-by)

PapunoyecToTa EN 300 220-2

S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz
C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz
MowHocT Ha npepa- S-Mode (makc. 14 dBm / Tun.
BaHe 12,5 dBm)
C-Mode (Hsima)
Security Mode 5 cneg
EN 13757-7,
Security Profile A cneg neum-
dvkaunata Ha OMS
S-Mode (< 1 %)
C-Mode (n.a.)
S-Mode (MyH. -100 dBm / Tun.
-105 dBm)
C-Mode (MuH. -100 dBm / Tvn.
-105 dBm)

Kpuntupaxe

Duty cycle

YyBCTBMTENHOCT

baTtepuATa

CbabpxaHue Ha nu- rnaBHa b6atepusi: 3,8 g

TN PesepsHa 6atepusi: 0,7 g

Tun 6aTepusi Jlntneso-meTaneH

Batepuu 3a eanHnua WTT662..: 1x rmaBHa Gatepus,
1x PesepBHa b6aTtepus
WTX662..: 1x PesepBHa bate-
pusi
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Enektpuyecka nHctanauma WTX662..

/N

N

MNpepynpexaeHne
LlaxunraaHbl ron wyramg epTeen aMmb
Hacaa angax atoyntaun!

Texeepemxug sMap Har 3acBap Yn4unras
Y3YY9X33C 8MHe LaxunraaH yycraBapasc
canraHa yy!

YCTPONCTBOTO HAMa pasgenuren.

MocTaBeTe 3aTBOpeHus kabeneH canHuk M16 B

NPOXOAHMS OTBOP Ha Kopnyca.

arwn

3akpeneTe KOHTparankaTa Ha kabenHaTta BTyrka.
MocTaBeTe kabena.

3aTerHeTte kabenHuTe xuna.

3akpeneTe cbeagnHUTENHaTa raiika Ha kabenHata

BTYmKa.
3a okabensiBaHETO BMXTE UMIOCTPaUMsiTa B Kpasi Ha
ToBa KpaTko pbkoBOACTBO.

WUHCcTpyKumun 3a 6e3onacHOCT Npu cMsAiHa Ha 6aTe-

pusTa

A\

BHumaHue

OnacHoOCT OT HapaHsiBaHe, OTpaBsiHe 1
nsrapsiHe!

*  OnacHOCT OT eKCnno3us Npu HeLenech-
obpasHa cmsHa Ha 6aTepusital

* baTepunte TpsibBa Aa ce CMEHAT camo
oT KBanuduumpaH nepcoHarn.

* V3non3Bante camo MOEHTUYHY NUTUEBMN
6aTtepun, NnpenopbYaHN OT NPOU3BOAU-
Tens!

* He n3nonsealite NnpekomepHa cvna npu
M3BaX4aHeTo Ha Luencena Ha KOHEeKTo-
pa!

* lllencenbT Ha KOHEKTOpa Ce NocTaBsl ca-
MO B €4HO NONOXeHMe.

U3xBbpnsiHe

To3n cuMBON yKkasBa, Ye ypeabT ce cuMTa 3a

oTnagbk OT rpynaTa Ha efniekTpoOHHOTO obopya-

BaHe 3a U3XBbPrisiHe B CbOTBETCTBUE C ANPEK-
TmBa Ha EC 2012/19/EU (WEEE). batepusaTta ce
cyuTa 3a u3HoceHa b6atepusi no cMucbna Ha Es-
ponenckaTa gupektusa (EU) 2023/1542. Ona-
KoBKaTa ce cuuTa 3a oTnagbyHa onakoBka no
cmucbna Ha PernamenT (EU) 2025/40 (PPWR).
EnekTpoHHUAT ypen 3a n3xsbprsiHe U U3Hoce-
HaTa 6aTepusi He TpsiGBa Aa ce U3XBbPNAT Ka-
TO 6MTOBM OTNaabLUKW. M3non3sanTe HanUYHK-
Te TOYKM 3a BpbLUaHe Ha eNeKTPOHHU ypeau 3a
N3XBBPISHE 1 3HoceHn 6aTepun MNpaBUNHOTO
N3XBBPISHE ona3sa NpUPOAHUTE Pecypcu 1 3a-
wmTaBa okonHaTa cpefa. Cnassavite MecTHUTE
pasnopenbu n 3akoHM 3a U3xBbprsiHe. O6bp-
HeTe BHUMaHWe Ha CUMBOIMTE 3a peumKnnpa-
He BbpXy onakoBkaTa! MaxBbpnsmnTe nutnesata
6aTtepusi oTaenHo ot ypeaa!

WHCTpyKUMKM 3a n3XBBPISIHE Ha adpec:
www.siemens.com/bt/download

OonbnHutenHa nHdopmauumsa
HonbnHutenHa nHdopmauusi MoxeTe fa HamepuTe
Ha agpec: www.siemens.com/bt/download

OnpocTteHa ageknapauus 3a cboTBeTcTBMe Ha EC

43

QUNDIS GmbH geknapupa, 4ye mpe-
xoBus Bb3en WTT662.. otroBapst
Ha anpekTuem 2014/53/EU (RED),
2011/65/EU (RoHS) .

[MbNHMAT TEKCT Ha AeknapauusTa 3a
cboTBeTcTBME Ha EC e Ha HannyHa
Ha cnegHusi UHTepHeT agpec: http://
www.siemens.com/bt/download

Privodni dokument produktu

WTT662..

Bezpecnostni pokyny

/N

Varovani

Ohrozeni zivota elektrickym napétim v
siti!

Pred provadénim jakychkoliv praci na zafi-
zeni je odpojte od sité!

Zarizeni nema zadny oddélovag.

Pristroj pouzivejte pouze za zde popsanych podmi-

nek.
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Bezpecnostni pokyny pro lithiové baterie

\ Pozor
\/ Nebezpeci Urazu, otravy a popaleni!

* P¥istroj je napajen vyménitelnymi lithio-
vymi bateriemi.

« Baterie obsahuje latky, které jsou zdravi
Skodlivé a Skodlivé pro Zivotni prostredi.
Lithiovou baterii nevyjimejte nasilim, za-
brarite jejimu mechanickému poskozeni
ani ji nezkratujte. Nevystavuijte ji pfimé-
mu pusobeni tepla, intenzivniho slunec-
niho zareni ani vihkosti. Hrozi nebezpe-
¢i poranéni, otravy a pozaru. Plati pfed-
pisy pro pfepravu nebezpecnych véci a
predpisy o likvidaci. Certifikat o zkousce
baterie je k dispozici na vyzadani.

* Pred prepravou odpojte konektor baterie
od desky plos$nych spoju!

Montazni navod

Tento pfistroj je tfeba nainstalovat odborné a podle
stanovenych montaznich smérnic. Pfistroj sméji in-
stalovat vyhradné vyskoleni kvalifikovani pracovnici s
odpovidajicim vzdélanim. Pfistroj nevyzaduje udrzbu.
PFi pfipojovani externiho zafizeni k integrovanému
komunika¢nimu modulu RS232 uzlu WTX662.., dodr-
zujte navod k obsluze externiho zafizeni!

Pokud ma byt vytvofena celkova sit' z jednotlivych siti
pres M-Bus ve vétSich systémech, musi byt zajisténa
ochrana pfed bleskem, pokud jsou sbérnicova vedeni
polozena mimo budovu.

Pouziti v souladu s uréenim

Pristroj slouzi k pfedavani udajl o spotfebé z radio-
vych méficich pfistroju.

Jakékoli jiné pouziti nebo technicka zména provede-
na na pfistroji jsou povazovany za pouziti v rozporu s
uréenim.

Zaruka a zaruka

Zarucéni naroky a naroky ze zaruky lze uplatnit pouze
tehdy, pokud byly dily pouZity v souladu s uréenim a

byly dodrzeny technické specifikace a pfislusné tech-
nické predpisy.

Technické udaje

Podminky prostredi
stupen ochrany
T¥ida ochrany

IP20 poté EN 60529
WTT662..: Ill poté EN 61140
WTX662..: Il poté EN 61140

Doprava -25°C ... 70 °C, < 95 % relativni
) vlhkost (bez kondenzace)
Ulozisté -5°C ... 45 °C, < 95 % relativni

vlhkost (bez kondenzace)

Podminky prostredi
Pouziti -5°C ... 55 °C, < 95 % relativni
vlhkost (bez kondenzace)

Radiova technologie

Radiovy protokol Wireless M-Bus poté

EN 13757-4

S-Mode (AMR, Walk-by)
C-Mode (AMR, Walk-by)

EN 300 220-2

S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz
C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz
S-Mode (max. 14 dBm / typ.
12,5 dBm)

C-Mode (zadna)

Radiovy rezim

Radiova frekvence

Vysilaci vykon

Sifrovani Security Mode 5 poté
EN 13757-7,
Security Profile A poté specifi-
kace OMS

Duty cycle S-Mode (<1 %)
C-Mode (n.a.)

Citlivost S-Mode (min. -100 dBm / typ.
-105 dBm)
C-Mode (min. -100 dBm / typ.
-105 dBm)

Baterie

Obsah lithia Hlavni baterie: 3,8 g
Zalozni baterie: 0,7 g

Typ baterie Lithium-kov

Pocet baterii na zafi- WTT662..: 1x Hlavni baterie, 1x
zeni Zalozni baterie
WTX662..: 1x Zalozni baterie

Elektricka instalace WTX662..

ﬁ Varovani
Ohrozeni zivota elektrickym napétim v
siti!
Pred provadénim jakychkoliv praci na zafri-
zeni je odpojte od sité!
Zafizeni nema zadny oddélovac.

-

. Vlozte pfilozenou kabelovou prachodku M16 do
prachoziho otvoru krytu.

. Utahnéte kontramatici kabelové priichodky.

. VloZte kabel.

. Upnéte kabelové Zily.

. ZaSroubujte pfevle¢nou matici kabelové priichod-
ky.

Propojeni viz obrazek na konci této Struéné pfirucky.

abwN
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Bezpecnostni pokyny pro vyménu baterie

A Pozor
Nebezpeci Urazu, otravy a popaleni!
* Nebezpedi vybuchu pfi nespravné vy-
méné baterie!
* Baterie smi vyménovat pouze kvalifiko-
vany personal.
* Pouzivejte vyhradné identické lithiove
baterie doporucené vyrobcem!
* P¥i odpojovani zastréky nepouZzivejte
nadmérnou silu!
e Zastr€ku konektoru Ize pfipojit pouze v
jedné poloze.

Likvidace
Tento symbol oznaduje, Ze spotfebic je povazo-
van za elektronické zafizeni uréené k likvidaci
v souladu s smérnici EU 2012/19/EU (WEEE).
Baterie je povaZovana za pouzitou baterii ve
smyslu nafizeni EU (EU) 2023/1542. Obal je po-
vazovan za obalovy odpad ve smyslu nafizeni
EU (EU) 2025/40 (PPWR). Stara zafizeni a ba-
terie nesmeéji byt likvidovany jako domovni od-
pad. Stara zafizeni a baterie odevzdejte na pfi-
slusnych sbérnych mistech. Spravna likvidace
chrani pfirodni zdroje a zivotni prostfedi. Dodr-
Zujte mistni pfedpisy a zakony tykajici se likvi-
dace. Vénujte pozornost symbolim pro recykla-
ci na obalu! Lithiovou baterii likvidujte oddélené
od pfistroje!

Pokyny k likvidaci naleznete na adrese:
www.siemens.com/bt/download

Dalsi informace
Dalsi informace na: www.siemens.com/bt/download

Zjednodusené EU prohlaseni o shodé
Ce QUNDIS GmbH ovime izjavljuje da

je sitovy uzel WTT662.. uskladen
sa smjernicama 2014/53/EU (RED),
2011/65/EU (RoHS) .
Uplny text prohlageni o shodé EU je do-
stupny na této internetové adrese: http://
www.siemens.com/bt/download

Ea Produktbegleitdokument

WTT662..

Sicherheitshinweise
Warnung
Lebensgefahr durch elektrische Netz-

spannung!

Vor allen Arbeiten am Gerat, das Gerat vom
Netz trennen!
Das Gerét hat keine Trennvorrichtung.

Verwenden Sie das Gerat nur unter den Bedingun-
gen, die hier beschrieben sind!

Sicherheitshinweise fiir Lithiumbatterien

/\ Vorsicht
\/ Verletzungs-, Vergiftungs- und Brandge-

fahr!
¢ Das Geréat enthalt austauschbare Lithi-
umbatterien.

* Es sind gesundheitsschadliche und um-
weltgefahrdende Stoffe enthalten. Lithi-
umbatterie nicht gewaltsam entfernen,
mechanisch beschadigen oder kurz-
schlieRen. Keiner direkten Hitze oder in-
tensiver Sonneneinstrahlung aussetzen.
Es besteht Verletzungs-, Vergiftungs-
und Brandgefahr. Es gelten Transport-
vorschriften fur Gefahrgut und Entsor-
gungsvorschriften. Die Prufbescheini-
gung fir die verwendete Batterie sind
auf Anfrage erhaltlich.

* Vor Transport den Steckverbinder der
Batterie von der Platine abziehen!

Montagehinweise

Dieses Gerat ist fachgerecht und nach den vorgege-
benen Montagerichtlinien zu montieren. Es darf nur
durch ausgebildetes und geschultes Fachpersonal
montiert werden. Das Gerat ist wartungsfrei.

Beim Anschluss eines externen Gerates an das inte-
grierte Kommunikationsmodul RS232 des WTX662..,
Betriebsanleitung des externen Geréates beachten!
Soll aus einzelnen Netzwerken lUber M-Bus ein ge-
meinames Netzwerk gebildet werden, so ist ein Blitz-
schutz vorzusehen, wenn die M-Bus-Leitungen au-
Rerhalb des Gebaudes verlegt werden!

BestimmungsgemaBe Verwendung

Das Gerat dient zur Weiterleitung der Verbrauchsda-
ten von Funk-Messgeraten.

Eine andere Verwendung oder eine technische Ver-
anderung des Gerates gelten als nicht bestimmungs-
gemale Verwendung.

Gewabhrleistung und Garantie

Anspruche auf Gewahrleistung und Garantie kénnen
nur geltend gemacht werden, wenn das Geréat be-
stimmungsgemal verwendet wurde sowie die techni-
schen Vorgaben und geltenden technischen Regeln
eingehalten wurden.
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Technische Daten

Umgebungsbedingungen

Schutzart IP20 gemaR EN 60529

Schutzklasse WTT662..: Ill gemal EN 61140
WTX662..: Il gemaR EN 61140

Transport -25°C ... 70 °C, <95 % r.F. (oh-
ne Betauung)

Lagerung -5°C ...45°C, <95 % r.F. (oh-
ne Betauung)

Einsatz -5°C ...55°C, <95 % r.F. (oh-

ne Betauung)

Funktechnik

Funkprotokoll Wireless M-Bus gemaf
EN 13757-4

Funkmodus S-Mode (AMR, Walk-by)
C-Mode (AMR, Walk-by)

Funkfrequenz EN 300 220-2

S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz
C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz
S-Mode (max. 14 dBm / typ.
12,5 dBm)

C-Mode (keine)

Security Mode 5 gemaR

EN 13757-7,

Security Profile A gemat OMS-
Spezifikation

S-Mode (< 1 %)

C-Mode (n.a.)

S-Mode (min. -100 dBm / typ.
-105 dBm)

C-Mode (min. -100 dBm / typ.
-105 dBm)

Sendeleistung

VerschlUsselung

Duty cycle

Empfindlichkeit

Batterie
Lithiumgehalt Hauptbatterie: 3,8 g
Backup-Batterie: 0,7 g
Lithium-Metall

WTT662..: 1x Hauptbatterie, 1x
Backup-Batterie

WTX662..: 1x Backup-Batterie
Elektrische Installation WTX662..

Warnung

Lebensgefahr durch elektrische Netz-
spannung!

Batterietyp
Batterien pro Gerat

Vor allen Arbeiten am Gerat, das Gerat vom
Netz trennen!
Das Gerat hat keine Trennvorrichtung.

1. Setzen Sie die beiliegende Kabelverschraubung
M16 in die Durchgangsbohrung des Gehauses.

2. Befestigen Sie die Gegenmutter der Kabelver-
schraubung.

3. Fuhren Sie das Kabel ein.

4. Verklemmen Sie die Kabeladern.

5. Fixieren Sie die Uberwurfmutter der Kabelver-
schraubung.

Verkabelung siehe Abbildung am Ende dieser Kurz-

anleitung.

Sicherheitshinweise fiir den Batterietausch

A Vorsicht
Verletzungs-, Vergiftungs- und Brandge-
fahr!
* Explosionsgefahr bei unsachgeméaem
Austausch der Batterien!
« Batterien diirfen nur von qualifiziertem
Personal getauscht werden.
* Nur baugleiche Lithiumbatterien verwen-
den, die vom Hersteller empfohlen sind!
* Beim Abziehen des Batteriesteckverbin-
ders keine ibermaRige Kraft anwenden!
* Der Batteriesteckverbinder passt nur in
einer Stellung.

Entsorgung
Dieses Symbol besagt: das Gerat gilt fir die

P Entsorgung als Elektronik-Altgerat im Sinne der
EU-Richtlinie 2012/19/EU (WEEE). Die Batte-
rie gilt als Altbatterie im Sinne der EU-Verord-
nung (EU) 2023/1542. Die Verpackung gilt als
Verpackungsabfall im Sinne der EU-Verordnung
(EU) 2025/40 (PPWR). Altgerat und Altbatterie
durfen nicht als Haushaltsmiill entsorgt werden.
Nutzen Sie die verfligbaren Stellen zur Riickga-
be von Altgeraten und Altbatterien. Die fachge-
rechte Entsorgung schont die natirlichen Res-
sourcen und die Umwelt. Beachten Sie die lo-
kalen Bestimmungen und Gesetze zur Entsor-
gung. Beachten Sie die Symbole zum Recycling
auf der Verpackung! Entsorgen Sie die Lithium-
batterie getrennt vom Gerat!

Hinweise zur Entsorgung unter:
www.siemens.com/bt/download

Weiterfiihrende Informationen
Weiterflihrende Informationen unter: www.siemen-
s.com/bt/download

Vereinfachte EU-Konformitatserklarung

Ce Hiermit erklart QUNDIS GmbH,
dass der Netzwerkknoten WTT662..
den Richtlinien 2014/53/EU (RED),
2011/65/EU (RoHS) entspricht.
Der vollstandige Text der EU-Konformi-
tatserklarung ist unter der folgenden In-
ternetadresse verfugbar: http://www.sie-
mens.com/bt/download
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ZUVOOBEUTIKO £YYpPO@O TTPOIOVTOG
WTT662..

0dnyieg acpaAsgiog

é Mpos&idoTroinon
Kivduvog 8dvaTtog a1ré Tnv Tdon Tou

NAEKTPIKOU SIKTUOU!

KaTtd TG Epyagieg aTn GUCKEUN N CUOKEUN
TIPETTEI VA ATTOCUVOEETAI ATTO TO BikTUO!
H ouaokeun dev £xel SlaXwPITTIKO.

Na XPnOIUOTTOIEITE TN CUOKEUA POVO UTTO TIG TTAPAKA-

TW TTEPIYPAPOUEVEG TTPOUTIOBETEIG.

0dnyieg aoc@alegiag yia prrartapieg Aifiou

Mpoooxn

Kivduvog TTpoKANGong TPAUHATICHWY,

dnAnTnpidoewy Kail TTupKayidg!

* H guokeur| Trepi€xel avTaAANGEINES UTTO-
Tapieg AiIBiou.

e Auti repiéxel emBAaBeig oTnv uyeia Kai
ETTIKIVOUVEG YIa TO TTEPIBAAAOV OUTIEG.
Na unv agaipeite TG ptratapieg AiBiou
pe TN Bia, va pnv BAATITETE PNXaAVIKA Kai
va pnv TIG BpaxukukAwveTe. Na pnv eKTi-
Betal dueca o€ BepudTNTA, £viovn NAIa-
Kr akTivoBoAia ) uypacia. YgioTtaTal Kiv-
duvog TpaupaTiopou, dnAnTnpiacng Kai
TTUpKAay1dg. loxUouv ol KavoVIGHOi PETa-
@OPAG yIa ETTIKIVOUVA EUTTOPEUUATA KOl
ol Kavoviouoi didBeong. To MaTOTIOIN-
TIKO EAEYXOU yIa TN XPNOIMOTTIOIOUEVN
ptrartapia S1aTiBETaI KATOTTIV TTAPAYYEAI-
ag.

e T[lpiv TN YETAPOPA ATTOCUVOEDTE TO PIG
oUvOEoNG TNG UTTATAPIOG aTTO TNV TTAQ-
KETA KUKAWPOTOG!

WUHCTpYKUMM 3a UHCTanuMpaHe

To pnxavnua auTo eTTPETTETAI VO CUVAPHUOAOYEITaI
MOVO KATAAANAQ KOl GUPQWVA PE TIG TIPOBIAYPAPOUE-
veg odnyieg ouvapuoAdynong. Emtpémeral va ouvap-
MOAOYEITaI ATTOKAEIOTIKA ATTO EKTTAIBEUNEVO KOI KO-
TAPTIOYEVO EIBIKEUPEVO TTPOOWTTIKG. H ouokeur| dev
XpeIdgeTal cuvthpnon.

Ot1av ouvdEeTe IO EEWTEPIKI) CUCKEUR OTNV EVOWUO-
TwHEVN povada emmkoivwviag RS232 tou WTX662..,
TNPEITE TIG 00NYieg AsIToupyiag TNG ECWTEPIKAG OU-
oKeung!

Edv mpékeimal va oxnuatioTei éva ouvoAiké dikTuo
amré pepovwpéva diktua péow M-Bus o€ peyaAldTepa
OUCTHHATA, TTPETTEI VO TTAPEXETAI TTPOOTACIA OTTO KE-
pauvoug €4v ol Ypauuég dlaUAou gival TOTToBeTnUEVEG
£€W a1 TO KTipIO.

Kavoviki xpRion

H ouokeun xpnoiyevel otnv Tpowenon Twv dedopé-
VWV KatavadAwong acUpUOTwY CUCKEUWY PETPNONG.
Mia dAANn xpAon 1 pia TeXVIKA aAAayr) TNG CUCKEUNG
Oev BewpeiTal Kavovikn xpron.

Eyyunon kai eyyunon

O1 a€lwaeig eyylnong Kal ol agiwoelg yylinong Yiro-
POUV va JIEKTTEPAIWOOUV PHOVO €4V TO AVTOAAAKTIKG
£€XOUV XpnoIPoTToINBEi OTIWG TTPoOPIZETaI KAl £XOUV
TNPENOEI o1 TEXVIKEG TTPOdIaYPAPEG Kal O IoXUOVTEG TE-
XVIKOI KAVOVEG.

Texvikda dedopéva

2uvBnkeg epiBaAAovrog
Tomog mpooTaciag  IP20 petd EN 60529
Kartnyopia mpooTtaci-WTT662..: Il yetd EN 61140
ag WTX662..: Il yetd EN 61140
MeTagpopa -25°C ... 70 °C, < 95 % ZxeTIKA
uypacia (xwpig cuuTrUKVWon)
ZuvOnkeg atmobrikeu- -5 °C ... 45 °C, < 95 % ZxeTIKA
ong uypacia (xwpig cuuTrUKvWwon)
Xpnon -5°C ... 55 °C, < 95 % Zxemik
uypacia (xwpig cuuTTUKVWon)

PadioTexvoloyia

MpwTdéKoAAO aoUp- Wireless M-Bus petda

yatng ouvdeong EN 13757-4

ANermoupyia padioem- S-Mode (AMR, Walk-by)
Kolvwviag C-Mode (AMR, Walk-by)
Padioouyvotnra EN 300 220-2

S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz
C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz
S-Mode (péy. 14 dBm / TuTr.
12,5 dBm)

C-Mode (kapia)

Security Mode 5 petd

EN 13757-7,

Security Profile A petd mpodia-
ypagéc OMS

S-Mode (< 1 %)

C-Mode (n.a.)

S-Mode (gAdx. -100 dBm / TuTT.
-105 dBm)

C-Mode (eAdy. -100 dBm / TuTr.
-105 dBm)

loxug exTTOpTIAG

Kputrroypaenon

Duty cycle

EvaioBnoia

Mrratapia

MepiekTikdTNTA O€ Ai- KUpIa ptratapia: 3,8 g

(]1e) E@edpikn ymrarapia: 0,7 g

Tumog ytratapiog  MetaAAiké AiBio

Mmratapieg ava po-  WTT662..: 1x KUpia pytratapia,

vada 1x E@edpikn ptratapia
WTX662..: 1x E@edpIikn utTara-
pia
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HAekTpIkA eykardoTaon WTX662..

é Mpos&idoTroinon
Kivduvog 8dvarog amré Tnv Tdon Tou

NAEKTPIKOU SIKTUOU!

KaTtd TIG Epyaadieg 0Tn GUCKEUN N CUOKEUR
TIPETTEl VA OTTOOUVOEETAI ATTO TO BikTUO!
H ouokeur dev €xel D1aXWPIOTIKO.

1. Eicaydyete Tov eyKAEIOPEVO OTUTTIOBAITITN KOAWSI-
ou M16 atnv ot diapéTpou Tou TTEPIBARUATOG.

. ZTEPEWOTE TO TTAgINAdI TOU KaAwdiou.

. TomroBeTAOTE TO KAAWDIO.

. Z@Qi&Te TOUG TTUPHVEG TWV KOAWDIWV.

. ZTEPEWOTE TO TTAgINAdI oUvOeaNG Tou adéva KOAw-
diou.

Ma TNV KoAwdiwan, avaTpéETe TNV EIKOVA OTO TEAOG

TOU TTapdvTog Ipriyopou odnyou.

abhwiN

0dnyieg aoc@aAgiag yia TNV AVTIKATACTAON UTTO-
Tapiag

A MNpoooxn
Kivduvog TTpOKANONG TPAUUATICUWY,

SNANTNPIGoEWYV Kal TTUpKayIdg!

* OnacHOCT OT eKcnoausi Npu
HellenecbobpasHa cMsiHa Ha 6aTtepusTal

* Ol ytraTopieg TPETEN va avTikaBioTavTal
HOVO aTTO £EEIBIKEUNEVO TTPOCWTTIKOG.

* W3nonssanTe caMo MOEHTUYHN
nuTuesmn 6atepum, npenopbYaHy oT
npoussoamutens!

* He usnonseante npekoMepHa cuna
npu U3BaxaaHeTo Ha Lencena Ha
KoHekTopa!

e lllencenbT Ha KOHEKTOpa ce NocTaes
CaMO B €[JHO MOMOXeEHNE.

AiaBeon
To oUpBoAo autd onuaivel: Kard v amoppl-

L wnn OouoKeur| Bewpeital atréBANTO NAEKTPIKOU
Kal NAeKTpOVIKOU €€OTTAIGHOU (AHHE) pe Tnv év-
vola tng odnyia Tng EE 2012/19/EU (WEEE).
H ptratapia Bewpeital amoBAnTO PTTaTapiog
pe TNV évvola Tou EupwTraikol Kavoviopou
(EU) 2023/1542. H ouokeuaaoia Bewpeital ammép-
PIMMO CUOKEUATIOG PE TNV évvola Tou EupwTrai-
Kou Kavoviopou (EU) 2025/40 (PPWR). O1 ra-
AaI€G CUOKEUEG KOl T ATTORANTA UTTOTOPIWY BEV
EMTPETTETAI VA KATAAYOUV OTA OIKIOKA ATTOp-
pippaTta. MNa v mapddoon TOAIWY CUCKEUWV
KAl ATTORANTWYV PTTATAPIWY VA ATTEUBUVEDTE OTIG
UTTAPXOUOEG UTTNPEDiEG. H KOTAAANAN 81d6eon
TTPOCTATEUEI TOUG PUOIKOUG TTOPOUG KOl TO TTEPI-
BaAAov. AGBeTe UTTOWN TOug KaTd TOTTO KAVOVI-
OMOUG Kal TN OXETIKG PE Tn di1dBeon vopobeaia.
Mpooé€Te Ta oUPBoAa avakUKAwONG TToU ava-
ypdoovtal otn cuokeuaaia! Or yratapia AiBiou
va diatifeTal EEXwPIOTA aTrd T CUOKEUHR!

[MAnpo@opieg yia Tn 81dBeon oTn dielBuvon:
www.siemens.com/bt/download

Mep1oooTepeg TANPOPOpPiEg
Mepaitépw TTANPOPOpPIEG OTO oNEio:
www.siemens.com/bt/download

AtrAoucoTteupévn SRAwon cuppopewong EE
ce To QUNDIS GmbH dnAwvel 611 O kbp-

Bog diktiou WTT662.. CuPUOop@UIVE-
Tal pe Tig odnyieg 2014/53/EU (RED),
2011/65/EU (RoHS) .
To TTARpPEG Keipevo TG dAAwONG Cup-
Hopowaong EE diatiBetal otnv Tapa-
KATW diadikTUuakr dielBuvan: http://
www.siemens.com/bt/download

Product accompanying document

WTT662..

Safety instructions
Warning
Danger to life due to mains voltage!

Disconnect the device from the mains be-
fore carrying out any work on it!

The device is not equipped with a discon-
necting device.

Only use the device under the conditions described
here.

02.12.2025
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Safety instructions for lithium batteries

,« !! \ Caution
\/ Risk of injury, poisoning and fire!

¢ The device contains replaceable lithium
batteries.

* It contains substances that are harmful
to health and the environment. Do not
forcibly remove, mechanically damage
or short-circuit lithium batteries. Do not
expose to direct heat or intense sunlight.
There is a risk of injury, poisoning and
fire. Transport regulations for hazardous
goods and disposal regulations apply.
The test certificates for the battery used
are available on request.

* Disconnect the battery connector from
the circuit board before transport!

Installation notes

This device must be installed professionally and in
accordance with the specified installation guidelines.
It may only be installed by trained and qualified per-
sonnel. The device is maintenance-free.

When connecting an external device to the integrated
RS232 communication module of the WTX662.., ob-
serve the user manual of the external device!

If individual networks are to be connected to form a
common network via M-Bus, lightning protection must
be provided if the M-Bus cables are laid outside the
building!

Intended use

The device is used to transmit consumption data from
radio metering devices.

Any other use or technical modification of the device
is considered non-intended use.

Warranty and guarantee

Warranty and guarantee claims can only be assert-
ed if the device has been used as intended and the
technical specifications and applicable technical rules
have been observed.

Technical data

Ambient conditions
Protection rating
Protection class

IP20 according to EN 60529
WTT662..: lll according to

EN 61140

WTX662..: Il according to

EN 61140

-25°C ... 70 °C, <95 % r.h.
(without condensation)

-5°C ... 45 °C, < 95 % r.h. (with-
out condensation)

Transport

Storage

Ambient conditions
Usage -5°C ... 55 °C, <95 % r.h. (with-

out condensation)

Radio technology
Radio protocol Wireless M-Bus according to
EN 13757-4
S-Mode (AMR, Walk-by)
C-Mode (AMR, Walk-by)
EN 300 220-2
S-Mode (868.30 +/- 0.30) MHz
C-Mode (868.95 +/- 0.25) MHz
Transmission power S-Mode (max. 14 dBm / typ.
12.5 dBm)
C-Mode (none)

Radio mode

Radio frequency

Encryption Security Mode 5 according to
EN 13757-7,
Security Profile A according to
OMS specification

Duty cycle S-Mode (<1 %)
C-Mode (n.a.)

Sensitivity S-Mode (min. -100 dBm / typ.
-105 dBm)
C-Mode (min. -100 dBm / typ.
-105 dBm)

Battery

Lithium content Main battery: 3.8 g

Backup batterie: 0.7 g

Lithium metal

WTT662..: 1x Main battery, 1x
Backup batterie

WTX662..: 1x Backup batterie
Electrical installation WTX662..
Warning
Danger to life due to mains voltage!

Disconnect the device from the mains be-
fore carrying out any work on it!

The device is not equipped with a discon-
necting device.

Battery type
Batteries per device

-

Insert the enclosed M16 cable gland into the
through-hole of the housing.

2. Fasten the locknut of the cable gland.

3. Insert the cable.

4. Clamp the cable wires.

Fix the union nut of the cable gland.

For wiring, see the figure at the end of this Quick
Start Guide.

o
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Safety instructions for replacing the battery

f Caution
Risk of injury, poisoning and fire!

* Danger of explosion if batteries are not
replaced correctly!

* Batteries may only be replaced by quali-
fied personnel.

¢ Only use identical lithium batteries rec-
ommended by the manufacturer!

* Do not use excessive force when remov-
ing the battery connector!

* The battery connector only fits in one
position.

Disposal
This symbol indicates that the device is consid-
A ered waste electronic devices for the purpos-
es of EU directive 2012/19/EU (WEEE). The
battery is considered a waste battery within
the meaning of EU directive (EU) 2023/1542.
The packaging is considered packaging
waste within the meaning of EU directive
(EU) 2025/40 (PPWR). Waste device and waste
battery must not be disposed of as household
waste. Use the available facilities for returning
waste electrical and electronic devices and bat-
teries. Proper disposal helps to conserve natur-
al resources and protect the environment. Ob-
serve the local regulations and laws for dispos-
al. Please note the recycling symbols on the
packaging! Dispose of the lithium battery sepa-
rately from the device!

Information on disposal can be found at:
www.siemens.com/bt/download

Further information
Further information can be found at: www.siemen-
s.com/bt/download

Simplified EU Declaration of Conformity

Ce QUNDIS GmbH hereby declares that
the network node WTT662.. complies
with directives 2014/53/EU (RED),
2011/65/EU (RoHS) .
The full text of the EU Declaration of
Conformity is available at the following
Internet address: http://www.siemen-
s.com/bt/download

Documento de apoyo al producto

WTT662..

Instrucciones de seguridad

ﬁ Advertencia
iPeligro de muerte debido a la tension

de la red eléctrica!

iDesconectar el aparato de la red eléctrica
antes de realizar cualquier trabajo en él!

El aparato no esta equipado con un disposi-
tivo de separacion.

Utilice el aparato sélo en las condiciones aqui descri-
tas.

Instrucciones de seguridad para pilas de litio

/‘ \ Atencion
\/ Riesgo de lesiones, intoxicacion e incen-

dio!

« El dispositivo contiene baterias de litio
reemplazables.

* Contiene sustancias nocivas para la sa-
lud y peligrosas para el medio ambien-
te. No extraer la pila de litio por la fuer-
za, no dafarla mecanicamente ni corto-
circuitarla. No exponerla al calor direc-
to ni a la luz solar intensa. Existe ries-
go de lesiones, intoxicacion e incendio.
Se aplican las normas de transporte de
mercancias peligrosas y las normas de
eliminacion. El certificado de prueba de
la bateria utilizada esta disponible bajo
peticion.

* jAntes del transporte, desconecte el co-
nector de la bateria de la placa!

Instrucciones de instalacion

Este aparato debe instalarse de forma profesional y
de acuerdo con las directrices de instalacion especifi-
cadas. Sdlo puede ser instalado por personal forma-
do y cualificado. El aparato no necesita mantenimien-
to.

Cuando conectes un aparato externo al médulo de
comunicacion RS232 integrado del WTX662.., job-
serva las instrucciones de uso del aparato externo!
Si se va a formar una red global a partir de redes in-
dividuales a través de M-Bus en sistemas mas gran-
des, se debe prever una proteccion contra el rayo si
las lineas de bus se colocan fuera del edificio.

Uso previsto
El aparato sirve para transmitir los datos de consumo
de los aparatos de medicién por radio.

02.12.2025
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Cualquier uso distinto al previsto o cualquier modifi-
cacion técnica del aparato se considerara un uso in-
debido.

Garantia

Los derechos de garantia sélo pueden hacerse valer
si las piezas se han utilizado de la forma prevista y
se han respetado las especificaciones técnicas y las
normas técnicas aplicables.

Datos técnicos

Condiciones ambientales

Clase de proteccion 1P20 después de EN 60529
Clase de proteccion WTT662..: Il después de

EN 61140

WTX662..: Il después de

EN 61140

-25°C ... 70 °C, < 95 % hume-
dad relativa (sin condensacion)
-5°C ... 45 °C, < 95 % hume-
dad relativa (sin condensacion)
-5°C ... 55 °C, < 95 % hume-
dad relativa (sin condensacion)

Transporte
Almacenamiento

Insertar

Tecnologia de radio
Protocolo de radio  Wireless M-Bus después de
EN 13757-4

S-Mode (AMR, Walk-by)
C-Mode (AMR, Walk-by)

EN 300 220-2

S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz
C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz
Potencia de transmi- S-Mode (max. 14 dBm / tip.
sién 12,5 dBm)

C-Mode (ninguno)

Security Mode 5 después de
EN 13757-7,

Security Profile A después de
OMS-Especificacion

S-Mode (< 1 %)

C-Mode (n.a.)

S-Mode (min. -100 dBm / tip.
-105 dBm)

C-Mode (min. -100 dBm / tip.
-105 dBm)

Modo radio

Radiofrecuencia

Encriptacion

Duty cycle

Sensibilidad

Bateria
Contenido de litio Bateria principal: 3,8 g

Bateria de reserva: 0,7 g

Litio metalico

WTT662..: 1x Bateria principal,
1x Bateria de reserva
WTX662..: 1x Bateria de reser-

va

Tipo de bateria
Baterias por unidad

Instalacion eléctrica WTX662..

é Advertencia
jPeligro de muerte debido a la tensién

de la red eléctrica!

iDesconectar el aparato de la red eléctrica
antes de realizar cualquier trabajo en él!

El aparato no esta equipado con un disposi-
tivo de separacion.

N

. Introduzca el racor de cable M16 adjunto en el ori-
ficio pasante de la carcasa.

. Apriete la tuerca de seguridad del prensaestopas.

. Introduzca el cable.

. Sujetar los hilos del cable.

. Fije la tuerca de unién del prensaestopas.

Para el cableado, consulte la ilustracion al final de

esta Guia Rapida.

abhwiN

Instrucciones de seguridad para la sustitucion de
la pila

A Atencion
Riesgo de lesiones, intoxicacion e incen-
dio!
* Peligro de explosion si las pilas no se
sustituyen correctamente.
* Las baterias sdlo pueden ser sustituidas
por personal cualificado.
» Utilice unicamente pilas de litio idénticas
a las recomendadas por el fabricante.
* iNo emplear demasiada fuerza al retirar
la clavija del conector para bateria!
* El conector para bateria solo encaja en
una posicion.
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Eliminacién
Este simbolo indica que el aparato se consi-
o dera un residuo de equipo electrénico para su
eliminacion de acuerdo con la Directiva de la
UE 2012/19/EU (WEEE). La pila se conside-
ra una pila usada en el sentido del Reglamen-
to (EU) 2023/1542. El embalaje se considera
un residuo de embalaje en el sentido del Regla-
mento (EU) 2025/40 (PPWR). El aparato y la pi-
la usados no deben desecharse como residuos
domésticos. Utilice los puntos disponibles pa-
ra devolver los residuos aparatos electronicos
y pilas usados. Una eliminacion adecuada con-
serva los recursos naturales y protege el me-
dio ambiente. Respete las normativas y leyes
locales sobre eliminacion. jPreste atencién a los
simbolos de reciclaje que aparecen en el emba-
laje! jElimine la pila de litio separada del apara-
to!

Instrucciones de eliminacion en:
www.siemens.com/bt/download

Encontrara mas informacion
Encontrara mas informacién en: www.sie-
mens.com/bt/download

Declaracion de conformidad simplificada de la UE
ce Por la presente, QUNDIS GmbH decla-
ra que el nodo de red WTT662.. cum-
ple la Directiva 2014/53/EU (RED),
2011/65/EU (RoHS) .
El texto completo de la Declaracion de
conformidad-UE esta disponible bajo la
siguiente direccion de Internet: http://
www.siemens.com/bt/download

| FI | Tuotetukidokumentti WTT662..

Turvallisuusohjeet

ﬁ Varoitus
Sahkojannitteen aiheuttama hengenvaa-
ra!

Laite on irrotettava verkosta ennen kaikkia
laitteella tehtavia toimenpiteita!
Laitteessa ei ole erotinta.

Kayta laitetta vain téassa kuvatuissa olosuhteissa.

Litiumakkuja koskevat turvallisuusohjeet

Huomio
\/ Loukkaantumis-, myrkytys- ja palovaara!

* Laite sisaltda vaihdettavia litiumakkuja.

» Se sisaltaa terveydelle haitallisia ja ym-
paristolle vaarallisia aineita. Litiumak-
kua ei saa avata vakivoimalla, vaurioit-
taa mekaanisesti eika oikosulkea. Litiu-
makkua ei saa altistaa suoralle kuumuu-
delle, voimakkaalle auringonsateilylle ei-
ka kosteudelle. Loukkaantumis-, myrky-
tys- ja palovaara. Sen osalta on nouda-
tettava vaarallisia aineita koskevia kul-
jetusmaarayksia ja havittdmista koske-
via maarayksia. Pyynnosta on saatava-
na kaytettya akkua koskeva tarkastusto-
distus.

* Irrota akun liitin piirilevystd ennen kulje-
tustal

Asennusohjeet

Tama laite on asennettava ammattitaitoisesti ja asen-
nusta koskevia maarayksia noudattaen. Vain koulu-
tettu ja perehdytetty ammattihenkilsté saa asentaa
laitteen. Laite ei vaadi huoltoa.

Kun kytket ulkoisen laitteen WTX662..:n integroituun
RS232-viestintdmoduuliin, noudata ulkoisen laitteen
kayttdohjeita!

Jos kokonaisverkko on tarkoitus muodostaa yksittai-
sista verkoista M-Bus-vaylan kautta suuremmissa jar-
jestelmissa, salamasuojaus on varmistettava, jos vay-
lajohdot rakennetaan rakennuksen ulkopuolelle.

Maaraystenmukainen kaytto

Laitetta kaytetaan radiomittauslaitteiden kulutustieto-
jen valittdmiseen.

Muunlaista kayttoa tai laitteeseen tehtyja teknisia
muutoksia pidetdan maaraysten vastaisena kayttona.

Takuu ja takuu

Takuu- ja takuuvaatimukset voidaan esittaa vain, jos
osia on kaytetty tarkoitetulla tavalla ja etta teknisia
eritelmia ja sovellettavia teknisia saantoja on nouda-
tettu.

Tekniset tiedot

Ympaéristoolosuhteet

Suojaustyyppi IP20 jalkeen EN 60529

Suojausluokka WTT662..: lIl jalkeen EN 61140

WTX662..: Il jalkeen EN 61140

-25°C ... 70 °C, < 95 % suhteel-

linen kosteus (ilman tiivistymis-

ta)

Varastointiolosuhteet -5 °C ... 45 °C, < 95 % suhteelli-
nen kosteus (ilman tiivistymista)

Liikenne
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Ympéristoolosuhteet
Kayttd -5°C ... 55 °C, < 95 % suhteelli-
nen kosteus (ilman tiivistymista)

Radiotekniikka
Radioprotokolla Wireless M-Bus jalkeen

EN 13757-4

S-Mode (AMR, Walk-by)
C-Mode (AMR, Walk-by)

EN 300 220-2

S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz
C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz
S-Mode (maks. 14 dBm / tyyp.
12,5 dBm)

C-Mode (ei)

Security Mode 5 jalkeen

EN 13757-7,

Security Profile A jalkeen OMS-
maaritys

S-Mode (<1 %)

C-Mode (n.a.)

S-Mode (min. -100 dBm / tyyp.
-105 dBm)

C-Mode (min. -100 dBm / tyyp.
-105 dBm)

Radiotila

Radiotaajuus

Lahetysteho

Salaus

Duty cycle

Herkkyys

Akun
Litiumpitoisuus Paaakku: 3,8 g

Varmuuskopiobatteri: 0,7 g

Akun tyyppi Litiummetalli

Paristot per yksikk6 WTT662..: 1x Paaakku, 1x Var-
muuskopiobatteri
WTX662..: 1x Varmuuskopio-
batteri

Sdhkoinen asennus WTX662..

ﬁ Varoitus
Sahkojannitteen aiheuttama hengenvaa-
ra!
Laite on irrotettava verkosta ennen kaikkia
laitteella tehtavia toimenpiteita!
Laitteessa ei ole erotinta.

1. Aseta mukana toimitettu M16-holkkitiiviste kotelon
lapivientireikaan.

. Kiinnita kaapelilapiviennin vastamutteri.

. Aseta kaapeli paikalleen.

. Kiinnitad kaapelisydamet.

. Kiinnita kaapelilapiviennin mutteri.

Katso johdotus tdméan pikaoppaan lopussa olevasta

kuvasta.

abwN

Akun vaihtoa koskevat turvallisuusohjeet

A Huomio
Loukkaantumis-, myrkytys- ja palovaara!
* Rajahdysvaara epaasianmukaisen akun
vaihdon seurauksenal
* Akkuja saa vaihtaa vain pateva henkil6.
» Kayta vain valmistajan suosittelemia ja
rakenteeltaan samanlaisia litiumakkuja!
» AlA kayta liitantapistokkeen irrottami-
seen liiallista voimaal!
» Liitntapistoke sopii vain yhteen asen-
toon.

Havittdminen
Tama symboli merkitsee: Laite on havitetta-

L= va elektroniikkalaiteromua koskevan EU-di-
rektiivin 2012/19/EU (WEEE) mukaisesti. Ak-
ku on EU-asetuksen (EU) 2023/1542 mukai-
nen kaytetty akku. Pakkaus on EU-asetuksen
(EU) 2025/40 (PPWR) mukainen pakkausjate.
Vanhaa laitetta ja vanhaa akkua ei saa havit-
taa kotitalousjatteen seassa. Kayta kaytettavis-
sa olevia kerdyspisteitd vanhojen laitteiden ja
vanhojen akkujen palauttamiseen. Asianmukai-
nen havittdminen auttaa saastamaan luonnon-
varoja ja ymparist6a. Noudata paikallisia havit-
tdmista koskevia maarayksia ja lakeja. Huomioi
pakkauksessa olevat kierratysmerkit! Havita li-
tiumakku laitteesta erilldan!

Havittdmista koskevia tietoja:
www.siemens.com/bt/download

Lisatietoja

Lisatietoja kohdassa: www.siemens.com/bt/download

Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusva-

kuutus

Ce QUNDIS GmbH vakuuttaa taten, etta
verkkosolmu WTT662.. on direktiivien
2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS)
ja mukainen..
Taydellinen EU-vaatimustenmukaisuus-
vakuutusteksti on saatavilla seuraavas-
sa Internet-osoitteessa: http://www.sie-
mens.com/bt/download

Document d'accompagnement du

produit WTT662..

Consignes de sécurité

é Avertissement
Danger de mort di a la tension élec-
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trique du réseau !

Avant toute intervention sur I'appareil, il doit
étre retiré du réseau !
L’appareil n’est pas équipé d’un disjoncteur.

N'utilisez I'appareil que dans les conditions décrites
ici.

Consignes de sécurité pour les piles au lithium

/ !! \ Attention
\/ Risque de blessure, d'intoxication et

d'incendie!

* L'appareil contient des piles au lithium
remplacables.

* Elle contient des substances nocives
pour la santé et dangereuses pour l'en-
vironnement. Ne pas retirer la pile au Ii-
thium par la force, 'endommager méca-
niquement ou la court-circuiter. Ne pas
exposer a la chaleur directe, au rayon-
nement solaire intense ou a I'humidité. Il
existe un risque de blessure, d'intoxica-
tion et d'incendie. Les réglementations
relatives au transport des marchandises
dangereuses et a I'élimination des dé-
chets sont applicables. Les certificats
d'essai pour la pile utilisée sont dispo-
nibles sur demande.

¢ Avant le transport, débrancher le
connecteur de la batterie de la platine !

Instructions de montage

Cet appareil doit étre monté de maniére profession-
nelle et conformément aux directives de montage
fournies. Il ne doit étre monté que par un personnel
qualifié et formé. L'appareil ne nécessite aucun entre-
tien.

En cas de connexion d'un appareil externe au mo-
dule de communication intégré RS232 du WTX662..,
consulter le mode d'emploi de I'appareil externe!

Si un réseau global doit étre formé a partir de ré-
seaux individuels via M-Bus dans des systémes plus
importants, il faut prévoir une protection contre la
foudre si les lignes de bus sont posées a I'extérieur
du batiment.

Utilisation conforme a la destination

L'appareil sert a transmettre les données de consom-
mation des appareils de mesure sans fil.

Toute autre utilisation ou toute modification technique
de l'appareil sera considérée comme une utilisation
non conforme.

Garantie et cautionnement
La garantie et les droits de garantie ne peuvent étre
invoqués que si les pieces ont été utilisées comme

prévu et si les spécifications techniques et les régles
techniques applicables ont été respectées.

Données techniques

Conditions ambiantes

Indice de protection

Classe de protection

Transport
Entreposage

Utilisation

IP20 selon EN 60529
WTT662..: Ill selon EN 61140
WTX662..: Il selon EN 61140
-25°C ... 70°C, <95 % h.r.
(sans condensation)

-5°C ...45°C, <95 % h.r. (sans
condensation)

-5°C ...55°C, <95 % h.r. (sans
condensation)

Technique radio
Protocole radio

Mode radio
Fréquence radio
Puissance d'émis-
sion

Chiffrement

Duty cycle

Sensibilité

Wireless M-Bus selon

EN 13757-4

S-Mode (AMR, Walk-by)
C-Mode (AMR, Walk-by)

EN 300 220-2

S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz
C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz
S-Mode (max. 14 dBm / typ.
12,5 dBm)

C-Mode (néant)

Security Mode 5 selon

EN 13757-7,

Security Profile A selon la spé-
cification OMS

S-Mode (< 1 %)

C-Mode (n.a.)

S-Mode (min. -100 dBm / stand.
-105 dBm)

C-Mode (min. -100 dBm / stand.
-105 dBm)

Batterie
Teneur en lithium

Type de batterie
Batterie par appareil

Batterie principale: 3,8 g
Batterie de secours: 0,7 g
Lithium métallique
WTT662..: 1x Batterie princi-
pale, 1x Batterie de secours
WTX662..: 1x Batterie de se-
cours

Installation électrique WTX662..

/N

Avertissement
Danger de mort di a la tension élec-

trique du réseau !

Avant toute intervention sur I'appareil, il doit
étre retiré du réseau !

L’appareil n’est pas équipé d’un disjoncteur.
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1. Insérez le presse-étoupe M16 joint dans le trou de
passage du boitier.

. Fixez le contre-écrou du presse-étoupe.

. Insérez le cable.

. Fixez les fils du cable.

. Fixez I'écrou-raccord du presse-étoupe.

Pour le cablage, voir la figure a la fin de ce guide de

démarrage rapide.

abhwiN

Consignes de sécurité pour le remplacement de
la pile

f Attention
Risque de blessure, d'intoxication et

d'incendie!

* Danger d'explosion si les batteries ne
sont pas remplacées correctement !

¢ Les batteries ne peuvent étre rempla-
cées que par du personnel qualifié.

¢ Nlutiliser que des piles au lithium de
méme type, recommandées par le fabri-
cant!

* Ne forcez pas pour retirer le connecteur
de batterie!

¢ Le connecteur de batterie ne s'insére
que dans une seule position.

Elimination
Ce symbole indique : I'appareil est considéré

£ comme un déchet électronique au sens de la
directive européenne 2012/19/EU (WEEE). La
pile est considérée comme une pile usagée au
sens du reglement européen (EU) 2023/1542.
L'emballage est considéré comme un déchet
d'emballage au sens du reglement européen
(EU) 2025/40 (PPWR). L'appareil et la pile usa-
gés ne doivent pas étre éliminés comme des
déchets ménagers. Utilisez les points dispo-
nibles pour le retour d’appareils électroniques
et piles usagés. Une élimination correcte per-
met de préserver les ressources naturelles et
I'environnement. Respectez les dispositions et
les lois locales en matiére d'élimination des dé-
chets. Respectez les symboles de recyclage fi-
gurant sur I'emballage ! Eliminez la pile au li-
thium séparément de I'appareil !

Des informations sur I'élimination des déchets
sont disponibles a I'adresse suivante :
www.siemens.com/bt/download

D‘autres informations
Pour plus d'informations, voir : www.siemens.com/bt/
download

Déclaration simplifiée de conformité UE

C QUNDIS GmbH déclare par la
présente que le nceud de réseau
WTT662.. est conforme aux directives
2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS)

Le texte intégral de la déclaration de
conformité UE est disponible sur inter-

net a 'adresse suivante: http://www.sie-
mens.com/bt/download

Prateci dokument WTT662..

Sigurnosne upute

é Upozorenje
Opasnost po zivot od napona elektricne
mreze!

Prije bilo kakvih radova na uredaju, iskljuci-
te ga iz struje!
Uredaj nije opremljen rastavnom napravom.

Uredaj koristite samo pod uvjetima opisanim ovdje.

Sigurnosne upute za litijeve baterije

Oprez

Opasnost od ozljeda, trovanja i pozara!

* Uredaj sadrzi izmjenjive litijske baterije.

» Sadrzi tvari koje su Stetne za zdravlje i
okolis. Nemojte nasilno vaditi litijevu ba-

spajati. Ne izlagati izravnoj toplini, jakoj
suncevoj svjetlosti ili vlazi. Postoji rizik
od ozljeda, trovanja i pozara. Primjenjuju
se propisi 0 prijevozu opasnih tvari i pro-
pisi o odlaganju. Potvrde o ispitivanju za
koriStene baterije mogu se dobiti na zah-
tjev.

* Prije transporta odvojite konektor bateri-
je od tiskane ploce!

Upute za instalaciju

Ovaj uredaj mora biti instaliran profesionalno i u skla-
du s navedenim smjernicama za instalaciju. Smije ga
instalirati samo kvalificirano i obu¢eno osoblje. Uredaj
ne zahtijeva odrzavanje.

Prilikom spajanja vanjskog uredaja na integrirani
RS232 komunikacijski modul WTX662.., pridrzavajte
se uputa za uporabu vanjskog uredaja!

Ako se u vecim sustavima od pojedinacnih mreza
putem M-Bus-a mora formirati ukupna mreza, mora
se osigurati zastita od munje ako su autobusne linije
postavljene izvan zgrade.
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Namjena

Uredaj se koristi za prosljedivanje podataka o potros-
nji s bezi¢nih mjernih uredaja.

Svaka druga upotreba ili tehni¢ka modifikacija ureda-
ja smatra se nenamjenskom upotrebom.

Jamstvo i jamstvo

Zahtjevi za jamstvo i jamstveni zahtjevi mogu se tvr-
diti samo ako su dijelovi koridteni kako je predvideno
i ako su udovoljene tehnic¢kim specifikacijama i vaze-
¢im tehnickim pravilima.

Tehnicke podaci

Okolisni uvjeti
Vrsta zastite
Klasa zastite

IP20 poslije EN 60529
WTT662..: Ill poslije EN 61140
WTX662..: Il poslije EN 61140

Prijevoz -25°C ... 70 °C, < 95 % relativ-
na vlaznost (bez rose)

Skladistenje -5°C ... 45 °C, < 95 % relativna
vlaznost (bez rose)

Koristite -5°C ... 55 °C, < 95 % relativna

vlaznost (bez rose)

Radio tehnika
Radio protokol Wireless M-Bus poslije

EN 13757-4

S-Mode (AMR, Walk-by)
C-Mode (AMR, Walk-by)

EN 300 220-2

S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz
C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz
S-Mode (maks. 14 dBm/ tip.
12,5 dBm)

C-Mode (nijedan)

Security Mode 5 poslije

EN 13757-7,

Security Profile A poslije OMS
specifikacija

S-Mode (< 1 %)

C-Mode (n.a.)

S-Mode (min. -100 dBm / tip.
-105 dBm)

C-Mode (min. -100 dBm / tip.
-105 dBm)

Radio nacin rada

Radijska frekvencij

Prijenosna snaga

Sifriranje

Duty cycle

Osjetljivost

Baterija
Sadrzaj litija Glavna baterija: 3,8 g
Rezervna baterija: 0,7 g
Metalni litij

WTT662..: 1x Glavna baterija,
1x Rezervna baterija

WTX662..: 1x Rezervna baterija
Elektricne instalacije WTX662..

Tip baterije
Baterija po uredaju

é Upozorenje
Opasnost po zivot od napona elektricne

mreze!

Prije bilo kakvih radova na uredaju, iskljuci-
te ga iz struje!

Uredaj nije opremljen rastavnom napravom.

-

. Umetnite prilozenu kabelsku uvodnicu M16 u pro-
laznu rupu kucéista.

Pri¢vrstite kontra maticu kabelske uvodnice.
Umetnite kabel.

Pri¢vrstite jezgre kabela.

Pri¢vrstite spojnu maticu kabelske uvodnice.
Ozi¢enje Vidi sliku na kraju ovog brzog pocetka vodi-
¢a.
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Sigurnosne upute za zamjenu baterije
Oprez
Opasnost od ozljeda, trovanja i pozara!

* Opasnost od eksplozije ako se baterije
nepravilno zamijene!

» Baterije smije mijenjati samo kvalificira-
no osoblje.

» Koristite samo identi¢ne litijeve baterije
koje preporucuje proizvodac!

* Nemojte Kkoristiti pretjeranu silu prilikom
uklanjanja priklju¢nog utikaca!

* Priklju¢ak odgovara samo jednom polo-
Zaju.

Zbrinjavanje
Ovaj simbol znadi: uredaj se smatra elektro-
&> nickim otpadom za zbrinjavanje u skladu s
EU direktivi 2012/19/EU (WEEE). Baterija se
smatra otpadnom baterijom shodno Ured-
bi EU (EU) 2023/1542. Ambalaza se sma-
tra ambalaznim otpadom shodno Uredbi EU
(EU) 2025/40 (PPWR). Stari uredaj i stara ba-
terija ne smiju se odlagati kao ku¢ni otpad. Ko-
ristite dostupna mjesta za vraéanje starih ure-
daja i starih baterija. Pravilnim odlaganjem Stite
se prirodni resursi i okolis. Pridrzavajte se lokal-
nih propisa i zakona o odlaganju otpada. Moli-
mo obratite paZnju na simbole za recikliranje na
ambalazi. Litijevu bateriju zbrinite odvojeno od
uredaja!

Informacije o zbrinjavanju mozete pronadi na:
www.siemens.com/bt/download

Daljnje informacije

Dodatne informacije na: www.siemens.com/bt/dow-
nload
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Pojednostavljena EU izjava o sukladnosti
Ce€ QUNDIS GmbH ovime izjavljuje da
je mrezni &vor WTT662.. uskladen
sa smjernicama 2014/53/EU (RED),
2011/65/EU (RoHS) .
Cjelovit tekst EU lzjave o sukladnos-
ti dostupan je na sljedecoj internetskoj
adresi: http://www.siemens.com/bt/dow-
nload

Terméktamogatasi dokumentum

WTT662..

Biztonsagtechnikai tudnivalok

é Figyelmeztetés
Eletveszély elektromos halézati

fesziiltség miatt!

A készuléken végzett minden miivelet el6tt
valassza le azt az elektromos hal6zatrol!
A készuléknek nincs elvalasztéja.

Csak az itt leirt feltételek mellett hasznalja a
készlléket.

Biztonsagi utasitasok a litium akkumulatorokhoz

/ E ! \ Vigyazat
\/ Sériilés-, mérgezés- és tiizveszély!

e A készilék cserélhetd litium
akkumumulatorokat tartalmaz.

* Ez az egészségre és a kdrnyezetre
karos anyagokat tartalmaz. Ne
tavolitsa el er6szakkal, ne sértse
meg mechanikusan és ne zarja
révidre a litium akkumulatort. Ne
tegye ki kdzvetlen hének, intenziv
napfénynek vagy nedvességnek.
Sérilés-, mérgezés- és tlzveszély all
fenn. A veszélyes aruk szallitasara és
artalmatlanitasara vonatkozo eléirasok
érvényesek. Kivansagra megkauldjik az
egyes akkumulatortipusok bevizsgalasi
bizonylatait.

» Szallitas el6tt huzza ki az akkumulator
csatlakozojat az aramkori lapbol!

Szerelési utasitasok

Ezt a terméket szakszerlien és a megadott szerelési
utasitdsoknak megfelel6en kell telepiteni. Csak
szakképzett és oktatasan részesult személyzet
szerelheti be. A készllék karbantartast nem igényel.
Ha kulsd eszkdzt csatlakoztat a WTX662.. integralt

RS232 kommunikaciés moduljahoz, tartsa be a kiilsé

eszkdz hasznalati utasitasat!

Ha az M-Bus-on keresztll nagyobb rendszerekben
atfogd halézatot kivannak kialakitani az egyes
halézatokbdl, villamvédelmet kell biztositani, ha a
buszvonalakat az épiileten kivul helyezik el.

Rendeltetésszerii hasznalat

A készulék radidjeles mérékészilékek fogyasztasi
adatainak tovabbitasara szolgal.

A készulék mas célu alkalmazasa vagy miszaki
modositdsa nem rendeletésszerl hasznalatnak
minésul.

Garancia és garancia

A jotallasi igények és a jotallasi igények csak
akkor érvényesithetdk, ha az alkatrészeket
rendeltetésszerlien hasznaltak, és betartottak a
miszaki el6irasokat és az alkalmazandd miszaki
szabalyokat.

Miszaki adatok

Kornyezeti feltételek

Védelem tipusa IP20 utan EN 60529
Védelmi osztaly WTT662..: lll utan EN 61140
WTX662..: Il utan EN 61140
-25°C ... 70 °C, < 95 % relativ
paratartalom (kondenzacié
nélkil)

-5°C ... 45 °C, < 95 % relativ
paratartalom (kondenzacié
nélkil)

-5°C ... 55 °C, < 95 % relativ
paratartalom (kondenzacié
nélkil)

Szallitas

Tarolas

Hasznalata

Radiotechnolégia
Vezeték nélkiili
protokoll

Radi6 izemmod

Wireless M-Bus utan

EN 13757-4

S-Mode (AMR, Walk-by)
C-Mode (AMR, Walk-by)

EN 300 220-2

S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz
C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz
S-Mode (max. 14 dBm/ tip.
12,5 dBm)

C-Mode (nincs)

Security Mode 5 utan

EN 13757-7,

Security Profile A utan OMS
specifikacioé

S-Mode (< 1 %)

C-Mode (n.a.)

S-Mode (min. -100 dBm / tip.
-105 dBm)

C-Mode (min. -100 dBm / tip.
-105 dBm)

Radiofrekvencia

Atviteli teljesitmény

Titkositas

Duty cycle

Erzékenység
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Akkumulator

Litium tartalom F6 akkumulator: 3,8 g
Tartalék akkumulator: 0,7 g

Akkumulator tipusa Litium-fém

Akkumulatorok WTT662..: 1x F6 akkumulator,

egységenkeént 1x Tartalék akkumulator
WTX662..: 1x Tartalék
akkumulator

Elektromos szerelés WTX662..

é Figyelmeztetés
Eletveszély elektromos halézati

fesziiltség miatt!

A készuléken végzett minden mivelet el6tt
valassza le azt az elektromos hal6zatrol!
A készuléknek nincs elvalasztéja.

N

. Helyezze a mellékelt M16 tdmszelencét a haz
atmené furataba.

. Régzitse a kabeltdmszelence ellenanyajat.

. Helyezze be a kabelt.

. Rogzitse a kabelmagokat.

. Rogzitse a tomszelence csavaranyajat.

A bekodtést lasd a Gyors utmutatéd végén talalhatd

abran.
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Biztonsagi utasitasok az akkumulator cseréjéhez

Vigyazat

Sériilés-, mérgezés- és tlizveszély!

* Robbanasveszély az akkumulator
szakszerdtlen cseréje esetén!

¢ Csak a gyarto altal ajanlott, azonos
kialakitasu litium akkumulatorokat
hasznaljon!

* Az elemeket csak szakképzett
személyzet cserélheti.

* A csatlakozédugé lehuzasakor ne
alkalmazzon tul nagy erét!

* A csatlakozédugo csak egy helyzetben
illeszkedik.

Artalmatlanitas
E szimbdlum jelentése: A készulék

o hulladékhasznositas szempontjabdl a
2012/19/EU (WEEE) eurdpai unids iranyelv
szerint hasznalt elektronikus késziiléknek
szamit, Az akkumulator az EU (EU) 2023/1542
rendelet értelmében hulladéknak mindsil.
A csomagolas az EU (EU) 2025/40 rendelet
(PPWR) értelmében csomagolasi hulladéknak
mindsil. A hasznalt késziléket és a hasznalt
akkumulatort nem szabad haztartasi
hulladékként kidobni. Hasznalja az elérheté
telephelyeket a hasznalt elektronikai hulladékok
és hasznalt akkumulatorok leadasara. A
megfeleld artalmatlanitas kiméli a természeti
eréforrasokat és védi a kdrnyezetet. Tartsa be a
helyi és az adott orszagban érvényes vonatkozé
rendelkezéseket is. Figyeljen a csomagolason
talalhaté Ujrahasznositasi szimbolumokra! A
litium akkumulatort a készuléktdl elkildnitve kell
artalmatlanitani!

Megjegyzések:
www.siemens.com/bt/download
Tovabbi informacidék
Tovabbi informaciok itt: www.siemens.com/bt/
download

Egyszeriisitett EU-megfelel6ségi nyilatkozat
ce A QUNDIS GmbH ezennel kijelenti,
hogy a halézati csomépont WTT662..
megfelel a 2014/53/EU (RED),
2011/65/EU (RoHS) iranyelveknek.
Az EU megdfeleléségi nyilatkozat teljes
szbvege az alabbi weboldalon talalhato
meg: http://www.siemens.com/bt/
download

Documento di accompagnamento

del prodotto WTT662..

Istruzioni di sicurezza

ﬁ Avvertimento
Pericolo di morte a causa della tensione

elettrica di rete!

Scollegare l'apparecchio dalla rete elettrica
prima di eseguire qualsiasi intervento!

Il dispositivo non € dotato di un separatore.

Utilizzare I'apparecchio solo nelle condizioni qui de-
scritte.!
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Istruzioni di sicurezza per le batterie al litio

,« !! \ Attenzione
\/ Rischio di lesioni, avvelenamento e in-

cendio!

« |l dispositivo contiene batterie al litio so-
stituibili.

* Questa contiene sostanze nocive per
la salute e I'ambiente. Non rimuovere
con forza, danneggiare meccanicamente
o cortocircuitare la batteria al litio. Non
esporre a calore diretto, luce solare in-
tensa o umidita. Esiste il rischio di lesio-
ni, avvelenamento e incendio. Si appli-
cano le norme di trasporto per le merci
pericolose e le norme di smaltimento. Il
certificato di prova della batteria utilizza-
ta € disponibile su richiesta.

* Prima del trasporto, scollegare il connet-
tore della batteria dalla scheda!

Istruzioni di montaggio

Questo apparecchio deve essere installato a rego-
la d'arte e in conformita alle linee guida per l'installa-
zione specificate. Il montaggio deve essere eseguito
esclusivamente da personale qualificato e addestra-
to. L’apparecchio non richiede una particolare manu-
tenzione.

Quando colleghi un dispositivo esterno al modulo di
comunicazione RS232 integrato del WTX662.., os-
serva le istruzioni per I'uso del dispositivo esterno!
Se una rete globale deve essere formata da reti indi-
viduali tramite M-Bus in sistemi piu grandi, deve es-
sere prevista una protezione antifulmine se le linee
bus sono posate all'esterno dell'edificio.

Uso conforme

L’apparecchio viene utilizzato per trasmettere i dati di
consumo dei dispositivi di misurazione radio.
Qualsiasi altro uso o modifica tecnica dell’apparec-
chio & considerato un uso improprio.

Garanzia

| diritti di garanzia possono essere fatti valere solo se
i dispositivi sono stati usati come previsto e le specifi-
che, regole tecniche applicabili sono state rispettate.

Dati tecnici

Condizioni ambientali
Tipo di protezione  IP20 secondo EN 60529
Classe di protezione WTT662..: Ill secondo

EN 61140

WTX662..: Il secondo EN 61140

Condizioni ambientali
Impiego -5°C ... 55 °C, < 95 % umidita
relativa (senza condensazione)

Tecnologia radio
Protocollo radio Wireless M-Bus secondo

EN 13757-4

S-Mode (AMR, Walk-by)
C-Mode (AMR, Walk-by)

EN 300 220-2

S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz
C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz
S-Mode (max. 14 dBm / tip.

Modalita radio

Frequenza radio

Potenza di trasmis-

sione 12,5 dBm)
C-Mode (nessuna)

Cifratura Security Mode 5 secondo
EN 13757-7,
Security Profile A secondo le
specifiche OMS

Duty cycle S-Mode (<1 %)
C-Mode (n.a.)

Sensibilita S-Mode (min. -100 dBm / typ.
-105 dBm)
C-Mode (min. -100 dBm / typ.
-105 dBm)

Batteria

Contenuto di litio Batteria principale: 3,8 g
Batteria di riserva: 0,7 g

Tipo di batteria Litio metallico

Batterie per dispositi-WTT662..: 1x Batteria principa-
VO le, 1x Batteria di riserva

WTX662..: 1x Batteria di riserva
Installazione elettrica WTX662..

ﬁ Avvertimento
Pericolo di morte a causa della tensione

elettrica di rete!
Scollegare l'apparecchio dalla rete elettrica

prima di eseguire qualsiasi intervento!
Il dispositivo non € dotato di un separatore.

-

Inserire il pressacavo M16 in dotazione nel foro
passante della custodia.

Fissare il controdado del pressacavo.

Inserire il cavo.

Bloccare i fili del cavo.

Fissare il dado di raccordo del pressacavo.

Per il cablaggio, vedere la figura alla fine di questa
guida rapida.

aoroN

Istruzioni di sicurezza per la sostituzione delle
batterie

Trasporto -25°C ... 70 °C, < 95 % umidita
relativa (senza condensazione) Attenzione

Stoccaggio -5°C ... 45 °C, < 95 % umidita ZQ Rischio di lesioni, avvelenamento e in-
relativa (senza condensazione)
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cendio!

* Pericolo di esplosione se le batterie non
vengono sostituite correttamente!

¢ Le batterie possono essere sostituite so-
lo da personale qualificato.

» Utilizzare solo batterie al litio identiche
raccomandate dal produttore!

* Non usare una forza eccessiva quando
rimuovi la spina del connettore della bat-
teria!

* La connettore della batteria si inserisce
solo in una posizione.

Smaltimento
Questo simbolo indica che I'apparecchio &

o considerato un'apparecchiatura elettronica di
scarto da smaltire in conformita alla direttiva
UE 2012/19/EU (WEEE). La batteria & consi-
derata un rifiuto ai sensi del regolamento UE
(EU) 2023/1542. La confezione € considerata
un rifiuto di imballaggio ai sensi del regolamen-
to UE (EU) 2025/40 (PPWR). Gli apparecchi e
le batterie usati non devono essere smaltiti co-
me rifiuti domestici. Utilizzare i punti di raccolta
disponibili per la restituzione di apparecchiatu-
re e batterie usate. Lo smaltimento corretto pro-
tegge le risorse naturali e I'ambiente. Osservare
le norme e le leggi locali sullo smaltimento. Pre-
stare attenzione ai simboli relativi al riciclaggio
riportati sull'imballaggio! Smaltire la batteria al li-
tio separatamente dal dispositivo!

Informazioni sullo smaltimento sono disponibili
sul sito:
www.siemens.com/bt/download

Ulteriori informazioni
Ulteriori informazioni: www.siemens.com/bt/download

Dichiarazione di conformita UE semplificata
ce Con la presente QUNDIS GmbH dichia-
ra che il nodo di rete WTT662.. & con-
forme alle direttive 2014/53/EU (RED),
2011/65/EU (RoHS) .
Il testo integrale della dichiarazione di
conformita UE & disponibile al seguen-
te indirizzo Internet: http://www.sie-
mens.com/bt/download

Produkto palaikymo dokumentas

WTT662..

Saugos nurodymai
Ispéjimas
Pavojus gyvybei dél elektros tinklo jtam-
pos!

Pries atlikdami bet kokius darbus su prietai-
su, atjunkite prietaisg nuo tinklo!
Jrenginys neturi separatoriaus.

Naudokite prietaisa tik Cia aprasytomis salygomis.

Saugos nurodymai lic¢io baterijoms

,/\\ Atsargiai!
\/ Suzalojimo, apsinuodijimo ir gaisro pa-

vojus!

* Prietaisas turi kei¢iamas li¢io baterijas.

* Joje yra sveikatai kenksmingy ir aplinkai
pavojingy medziagy. Li¢io baterijos ne-
Salinkite jéga, mechaniskai nepazeiskite
ir nesujunkite trumpuoju jungimu. Nelai-
kykite tiesioginéje kaitroje, intensyviuo-
se saulés spinduliuose ar dregméje. Ky-
la suzalojimo, apsinuodijimo ir gaisro pa-
vojus. Taikomos pavojingy kroviniy ga-
benimo ir utilizavimo taisyklés. Naudoja-
mos baterijos patikros pazyméjima gali-
ma gauti pateikus uzklausa.

* Prie$ transportavimg atjunkite baterijos
jungtj nuo plokstes!

Montavimo nurodymai

Sis prietaisas turi biti montuojamas profesionaliai ir
pagal nustatytas montavimo gaires. Jj montuoti gali
tik specialy iSsilavinima turintys ir apmokyti kvalifikuo-
ti darbuotojai. Prietaisui priezidra nereikalinga.
Prijungdami iSorinj jrenginj prie integruoto WTX662..
RS232 rysio modulio, laikykités iSorinio jrenginio nau-
dojimo instrukcijy!

Jei i$ atskiry tinkly per M-Bus sudarytas bendras tink-
las didesnése sistemose, apsauga nuo zaibo turi bati
uztikrinta, jei magistralés linijos tiesiamos uz pastato
riby.

Naudojimas pagal paskirtj

Prietaisas skirtas perduoti suvartojimo duomenis i$
radijo rySio matavimo prietaisy.

Kitoks naudojimas arba techniniai prietaiso pakeitimai
laikomi naudojimu ne pagal paskirtj.

Garantija

Pretenzijos dél garantijos ir pretenzijos gali bati pa-
reik$tos tik tuo atveju, jei dalys buvo naudojamos pa-
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gal paskirtj ir buvo laikomasi techniniy specifikacijy
bei taikomy techniniy taisykliy.

Techninés duomenys

Aplinkos sglygos
Apsaugos tipas
Apsaugos klasé

IP20 po EN 60529

WTT662..: Il po EN 61140
WTX662..: Il po EN 61140
-25°C ... 70 °C, < 95 % santyki-
né drégmeé (be kondensato)

-5 °C ... 45 °C, < 95 % santyki-
né drégmeé (be kondensato)

-5 °C ... 55 °C, < 95 % santyki-
né drégmeé (be kondensato)

Transportas
Sandéliavimas

Naudojimas

Radijo technologija
Radijo protokolas
Radijo reZimas

Wireless M-Bus po EN 13757-4
S-Mode (AMR, Walk-by)
C-Mode (AMR, Walk-by)

EN 300 220-2

S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz
C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz
S-Mode (maks. 14 dBm / tip.
12,5 dBm)

C-Mode (néra)

Radijo daznis

Perdavimo galia

Sifravimas Security Mode 5 po
EN 13757-7,
Security Profile A po OMS spe-
cifikacija

Duty cycle S-Mode (< 1 %)
C-Mode (n.a.)

Jautrumas S-Mode (min. -100 dBm / tip.
-105 dBm)
C-Mode (min. -100 dBm / tip.
-105 dBm)

Baterija

Lic¢io kiekis Pagrindinis baterija: 3,8 g

Atsarginé baterija: 0,7 g
Akumuliatoriaus tipasLi€io metalas
Baterijos vienam vie- WTT662..: 1x Pagrindinis bate-
netui rija, 1x Atsarginé baterija
WTX662..: 1x Atsarginé baterija

Elektros instaliacija WTX662..
Ispéjimas
Pavojus gyvybei dél elektros tinklo jtam-
pos!
Pries atlikdami bet kokius darbus su prietai-

su, atjunkite prietaisg nuo tinklo!
Irenginys neturi separatoriaus.

1. )kiSkite uzdarg M16 kabelio riebokslj j korpuso
skyle.

2. Pritvirtinkite kabelio riebokslio prieSing verzle.

3. |kiSkite laida.

4. Uzverzkite kabelio Serdis.

5. Pritvirtinkite kabelio riebokslio jungiamajg verzle.
Dél laidy zr. Sio trumpojo vadovo pabaigoje esancig
iliustracijg.

Saugos nurodymai keic¢iant baterijg

é Atsargiai!
Suzalojimo, apsinuodijimo ir gaisro pa-

vojus!

* Sprogimo pavojus netinkamai keiciant
baterijg!

» Baterijas gali keisti tik kvalifikuoti specia-
listai.

* Naudokite tik identiSkos konstrukcijos li-
Cio baterijas, kurias rekomenduoja ga-
mintojas!

* Atjungdami jungtj nenaudokite per dide-
lés jégos!

* Jungtis tinka tik vienoje padétyje.

Utilizavimas
Sis simbolis reiskia: Prietaisas turi bti utilizuo-

= jamas kaip elektronikos atliekos pagal ES direk-
tyva 2012/19/EU (WEEE) reikalavimus. Bate-
rija laikoma baterijy atliekomis, kaip apibrézta
ES reglamente (EU) 2023/1542. Pakuoté laiko-
ma pakuociy atliekomis, kaip apibrézta ES reg-
lamente (EU) 2025/40 (PPWR). Prietaisy ir ba-
terijy atlieky negalima iSmesti kartu su buitiné-
mis atliekomis. Naudokités prietaisy ir baterijy
atlieky surinkimo punktais. Tinkamas utilizavi-
mas tausoja gamtos iSteklius ir aplinka. Laiky-
kités vietiniy utilizavimo taisykliy ir jstatymy. At-
kreipkite démes;j j pakuotéje esancius perdirbi-
mo simbolius! Li€io baterijg utilizuokite atskirai
nuo prietaiso!

Informacija apie utilizavima pateikta:
www.siemens.com/bt/download

Daugiau informacijos
Papildoma informacija pateikta: www.siemen-
s.com/bt/download

Supaprastinta ES atitikties deklaracija

Ce QUNDIS GmbH pareiskia, kads tinklo
mazgas WTT662.. atitinka direktyvas
2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS)

Pilng ES atitikties deklaracijos tekstg ra-
site internete adresu: http://www.siemen-
s.com/bt/download
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Product begeleidend document

WTT662..

Veiligheidsinstructies
Waarschuwing

Levensgevaar door elektrische netspan-
ning!

Koppel het apparaat los van het net voor-
dat u werkzaamheden aan het apparaat uit-
voert!

Het apparaat is niet voorzien van een schei-
dingssysteem.

Gebruik het apparaat alleen onder de hier beschre-
ven omstandigheden!

Veiligheidsinstructies voor lithiumbatterijen

/ g! \ Voorzichtig
\/ Risico op letsel, vergiftiging en brand!

¢ Het apparaat bevat vervangbare lithium-
batterijen.

* Deze bevat stoffen die schadelijk zijn
voor de gezondheid en het milieu. Ver-
wijder de lithiumbatterij niet met geweld,
beschadig deze niet mechanisch en sluit
deze niet kort. Stel het apparaat niet
bloot aan directe hitte, intensieve zonne-
straling of vocht. Er bestaat gevaar voor
letsel, vergiftiging en brand. Er gelden
transportvoorschriften voor gevaarlijke
stoffen en voorschriften voor afvalver-
werking. Het testcertificaat voor de ge-
bruikte batterij is op aanvraag verkrijg-
baar.

* Koppel de aansluiting van de batterij los
van de printplaat voordat u deze ver-
voert!

Montageaanwijzingen

Dit product mag alleen worden gemonteerd door vak-
kundig geschoold personeel volgens de vastgestelde
montagerichtlijnen. Het mag alleen worden gemon-
teerd door gekwalificeerd en opgeleid personeel. Het
apparaat is onderhoudsvrij.

Als je een extern apparaat aansluit op de gein-
tegreerde RS232 communicatiemodule van de
WTX662.., moet je de gebruiksaanwijzing van het ex-
terne apparaat in acht nemen!

Indien in grotere installaties uit afzonderlijke netten
via M-Bus een overkoepelend net moet worden ge-
vormd, moet voor bliksembeveiliging worden gezorgd
indien de busleidingen buiten het gebouw worden ge-
legd.

Conform gebruik

Het apparaat wordt gebruikt voor het doorgeven van
de verbruiksgegevens van draadloze meetapparaten.
Een ander gebruik of een technische wijziging van
het apparaat wordt beschouwd als oneigenlijk ge-
bruik.

Garantie en waarborg

Garantie- en waarborgaanspraken kunnen alleen gel-
dend worden gemaakt als de onderdelen volgens de
voorschriften zijn gebruikt en de technische specifica-
ties en toepasselijke technische voorschriften in acht
zijn genomen.

Technische gegevens

Omgevingsomstandigheden

Type bescherming  1P20 na EN 60529

Beschermingsklasse WTT662..: Il na EN 61140
WTX662..: Il na EN 61140

Vervoer -25°C ... 70 °C, < 95 % relatie-
ve vochtigheid (zonder conden-
satie)

Opslag -5 °C ... 45 °C, < 95 % relatieve
vochtigheid (zonder condensa-
tie)

Gebruik -5 °C ... 55 °C, < 95 % relatieve

vochtigheid (zonder condensa-
tie)

Radiotechnologie
Radijo protocol
Radiomodus

Wireless M-Bus na EN 13757-4
S-Mode (AMR, Walk-by)
C-Mode (AMR, Walk-by)

EN 300 220-2

S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz
C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz
S-Mode (max. 14 dBm/ typ.
12,5 dBm)

C-Mode (geen)

Security Mode 5 na

EN 13757-7,

Security Profile A na OMS spe-
cificatie

S-Mode (< 1 %)

C-Mode (n.a.)

S-Mode (min. -100 dBm / typ.
-105 dBm)

C-Mode (min. -100 dBm / typ.
-105 dBm)

Radiofrequentie

Zendvermogen

Encryptie

Duty cycle

Gevoeligheid

Batterij
Lithiumgehalte Hoofdbatterij: 3,8 g
Back-upbatterij: 0,7 g

Type batterij Lithiummetaal
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Batterij
Batterijen per een-
heid

WTT662..: 1x Hoofdbatterij, 1x
Back-upbatterij
WTX662..: 1x Back-upbatterij

Elektrische installatie WTX662..
Waarschuwing

Levensgevaar door elektrische netspan-
ning!

Koppel het apparaat los van het net voor-
dat u werkzaamheden aan het apparaat uit-
voert!

Het apparaat is niet voorzien van een schei-
dingssysteem.

N

. Steek de bijgeleverde M16 wartel in het doorvoer-
gat van de behuizing.

. Draai de borgmoer van de wartel vast.

. Steek de kabel erin.

. Klem de kabeldraden af.

. Bevestig de wartelmoer van de wartel.

Zie voor de bedrading de illustratie aan het eind van

deze beknopte handleiding.

abhwN

Veiligheidsinstructies voor het vervangen van de
batterijen

c Voorzichtig
Risico op letsel, vergiftiging en brand!

* Explosiegevaar als de batterijen niet cor-
rect worden vervangen!

* De batterijen mogen alleen door gekwa-
lificeerd personeel worden vervangen.

* Gebruik alleen identieke lithiumbatterij-
en die worden aanbevolen door de fabri-
kant!

* Gebruik niet te veel kracht bij het verwij-
deren van de batterijaansluiting!

* De batterijaansluiting past maar in één
stand.

Verwijdering
Dit symbool betekent het apparaat moet worden

o afgevoerd als elektronisch afval in de zin van
de EU-richtlijn 2012/19/EU (WEEE). De batte-
rij wordt beschouwd als een gebruikte batterij
in de zin van EU-verordening (EU) 2023/1542.
De verpakking wordt beschouwd als ver-
pakkingsafval in de zin van EU-verordening
(EU) 2025/40 (PPWR). Oude apparaten en ge-
bruikte batterijen mogen niet bij het huishoude-
lijk afval worden weggegooid. Maak gebruik van
de beschikbare inzamelpunten voor elektronisch
afval en batterijen. Een correcte verwijdering be-
schermt de natuurlijke hulpbronnen en het mi-
lieu. Neem de lokale voorschriften en wetten
voor verwijdering in acht. Let op de recycling-
symbolen op de verpakking! Verwijder de lithi-
umbatterij niet samen met het apparaat!

Informazioni sullo smaltimento sono disponibili
sul sito:
www.siemens.com/bt/download

Meer informatie
Meer informatie op: www.siemens.com/bt/download

Vereenvoudigde EU-verklaring van overeenstem-
ming
C€ QUNDIS GmbH verklaart hierbij dat het

netwerkknooppunt WTT662.. voldoet
aan de richtlijnen 2014/53/EU (RED),
2011/65/EU (RoHS) .
De volledige tekst van de EU-conformi-
teitsverklaring is beschikbaar onder het
volgende internetadres: http://www.sie-
mens.com/bt/download

Produktledsagedokument

WTT662..

Sikkerhetsmerknader

ﬁ Advarsel
Livsfare pa grunn av elektrisk nettspen-
ning!
Far alt arbeid pa enheten skal enheten kob-
les fra stremmen!
Enheten har ingen separator.

Enheten ma kun brukes under betingelsene som be-
skrives her.
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Sikkerhetsmerknader for litiumbatterier

/ !! \ Forsiktig
\/ Fare for skade, forgiftning og brann

* Enheten inneholder litiumbatterier som
kan byttes.

* Det inneholder helsefarlige og miljgfar-
lige stoffer. Litiumbatteriet ma ikke fier-
nes med vold, skades mekanisk eller
kortsluttes. Ma ikke utsettes for direkte
varme, intensiv solstraling eller fuktig-
het. Det er fare for skade, forgiftning og
brann. Transportforskrifter for faregods
og forskrifter for avhending gjelder. Test-
sertifikat for batteriet som brukes kan fas
pa forespgarsel.

* For transport ma pluggforbinder til batte-
riet trekkes av kortet!

Monteringsanvisninger

Denne enheten skal monteres riktig iht. oppgitte ret-
ningslinjer for montering. Kun utdannet og oppleert
fagpersonell far utfgre monteringen. Apparatet er
vedlikeholdsfritt.

Nar du kobler en ekstern enhet til den integrerte
RS232-kommunikasjonsmodulen i WTX662.., ma du
falge bruksanvisningen for den eksterne enheten!
Hvis det skal dannes et samlet nettverk fra individu-
elle nettverk via M-Bus i stagrre systemer, ma det gis
lynbeskyttelse dersom busslinjene legges utenfor
bygningen.

Forskriftsmessig bruk

Enheten brukes til videresending av forbruksdata fra
radarer.

En annen bruk eller teknisk endring av enheten reg-
nes som ikke tiltenkt bruk.

Garanti

Garantikrav og garantikrav kan bare gjgres gjeldende
dersom delene har blitt brukt som tiltenkt og de tek-
niske spesifikasjonene og gjeldende tekniske regler
er overholdt.

Tekniske spesifikasjoner

Omgivelsesforhold

Type beskyttelse IP20 etter EN 60529

Radioteknologi

Radioprotokoll Wireless M-Bus etter
EN 13757-4
Radiomodus S-Mode (AMR, Walk-by)

C-Mode (AMR, Walk-by)

EN 300 220-2

S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz
C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz
S-Mode (maks. 14 dBm / typ.
12,5 dBm)

C-Mode (ingen)

Security Mode 5 etter

EN 13757-7,

Security Profile A etter OMS-
spesifikasjon

S-Mode (< 1 %)

C-Mode (n.a.)

S-Mode (min. -100 dBm / typ.
-105 dBm)

C-Mode (min. -100 dBm / typ.
-105 dBm)

Radiofrekvens

Sendeeffekt

Kryptering

Duty cycle

Falsomhet

Batteri
Litiuminnhold Hovedbatteri: 3,8 g

Reservebatteri: 0,7 g

Batteritype Litiummetall

Batterier per enhet WTT662..: 1x Hovedbatteri, 1x
Reservebatteri
WTX662..: 1x Reservebatteri

Elektrisk installasjon WTX662..

ﬁ Advarsel
Livsfare pa grunn av elektrisk nettspen-
ning!
Far alt arbeid pa enheten skal enheten kob-
les fra stremmen!
Enheten har ingen separator.

N

Sett den medfelgende M16-kabelforskruningen
inn i det gjennomgaende hullet pa huset.

Fest kontramutteren til kabelforskruningen.

Sett inn kabelen.

Fest kabelkjernene.

Fest koblingsmutteren pa kabelforskruningen.
Kabllng Se figur pa slutten av denne hurtigstartguid-
en.

aokron

Type beskyttelse WTT662..: 1l etter EN 61140

WTX662..: Il etter EN 61140 Sikkerhetsmerknader for bytte av batteri
Transportere -25 °C_... 70 °C, < 95 % relativ Forsiktig

luftfuktighet (uten kondens) Fare for skade. foraiftni b
Oppbevaring -5°C ... 45 °C, < 95 % relativ are for skade, forgiftning og brann

luftfuktighet (uten kondens) » Eksplosjonsfare ved uriktig bytte av bat-
Bruk -5°C ... 55 °C, < 95 % relativ teri!

luftfuktighet (uten kondens) » Batterier ma kun skiftes ut av kvalifisert

personell.
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*  Bruk kun like litumbatterier som anbefa-
les av produsenten!

* lkke bruk for mye kraft nar tilkoblings-
pluggen skal trekkes ut!

* Tilkoblingspluggen passer kun en vei.

Avhending
Dette symbolet sier: enheten anses som

o= elektronisk avfall i henhold til EU-direktiv
2012/19/EU (WEEE). Batteriet anses som
et gammelt batteri i henhold til EU-forord-
ning (EU) 2023/1542. Emballasjen anses som
emballasjeavfall i henhold til EU-forordning
(EU) 2025/40 (PPWR). Gammel enhet og gam-
melt ma ikke avhendes med husholdsningsav-
fallet. Bruk tilgjengelige steder for innlevering
av gamle enheter og batterier. Riktig avhending
skaner de naturlige ressursene og miljget. Folg
lokale lover og regler for avhending. Veer opp-
merksom pa symbolene for resirkulering pa em-
ballasjen! Litiumbatteriet ma avhendes separat
fra enheten!

Merknader for avhending under:
www.siemens.com/bt/download

Tilleggsinformasjon
Videre informasjon under: www.siemens.com/bt/
download

Forenklet EU-samsvarserklzaering

Ce QUNDIS GmbH erklzerer herved at
nettverksnoden WTT662.. er i sam-
svar med direktiv 2014/53/EU (RED),
2011/65/EU (RoHS) .
Hele teksten til EU-samsvarserkleerin-
gen er tilgjengelig pa fglgende internett-
adresse: http://www.siemens.com/bt/
download

Dokument wsparcia produktu

WTT662..

Wskazowki bezpieczenstwa
Ostrzezenie
Zagrozenie zycia spowodowane napie-
ciem sieciowym!
Przed przystgpieniem do jakichkolwiek prac
na urzadzeniu nalezy odtgczy¢ je od sieci!
Urzadzenie nie posiada separatora.

Urzadzenia nalezy uzywac wytacznie w opisanych tu-
taj warunkach.

Wskazowki bezpieczenstwa dotyczace baterii lito-
wych
Przestroga

@ Ryzyko obrazen, zatrucia i pozaru!

* Urzadzenie zawiera wymienne baterie
litowe.

* Zawiera ona substancje szkodliwe dla
zdrowia i stanowigce zagrozenie dla $ro-
dowiska. Baterii litowej nie wolno wyjmo-
wac sitg, uszkadza¢ mechanicznie ani
zwierac. Nie narazac na bezposrednie
dziatanie ciepta, intensywnego promie-
niowania stonecznego lub wilgoci. Ist-
nieje ryzyko obrazen, zatrucia i pozaru.
Obowigzuja przepisy transportowe do-
tyczgce towarow niebezpiecznych oraz
przepisy dotyczace utylizacji. Swiadec-
twa kontroli zastosowanych baterii sg
dostepne na zapytanie.

* Przed transportem nalezy odigczy¢ ztg-
cze wtykowe baterii od ptytki drukowa-
nej!

Wskazowki dotyczace montazu

To urzgdzenie musi zosta¢ zamontowane w fachowy
sposéb i zgodnie z okreslonymi wytycznymi dotycza-
cymi montazu. Moze zosta¢ zamontowane wytgcznie
przez wykwalifikowany i przeszkolony specjalistyczny
personel. Urzadzenie jest bezobstugowe.
Podtgczajgc urzagdzenie zewnetrzne do zintegrowa-
nego modutu komunikacyjnego RS232 WTX662..,
przestrzegaj instrukcji obstugi urzadzenia zewnetrz-
nego!

Jezeli w wigkszych instalacjach z pojedynczych sieci
za posrednictwem magistrali M-Bus ma by¢ utworzo-
na sie¢ catosciowa, nalezy zapewni¢ ochrone odgro-
mowa3, jezeli przewody magistrali sg wyprowadzone
na zewnatrz budynku.

Uzycie zgodnie z przeznaczeniem

Urzadzenie stuzy do rejestrowania oddawania ciepta
przez grzejnik.

Kazde inne uzycie lub modyfikacja techniczna urza-

dzenia sg uwazane uzycie niezgodnie z przeznacze-
niem.

Gwarancja i rekojmia

Roszczenia z tytutu gwaranciji i rekojmi mogg by¢
dochodzone tylko wtedy, gdy czesci byly uzywane
zgodnie z przeznaczeniem i przestrzegane byty spe-
cyfikacje techniczne oraz obowigzujgce przepisy
techniczne.

Dane techniczne
Warunki otoczenia
Rodzaj ochrony

IP20 po EN 60529
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Warunki otoczenia
Klasa ochrony WTT662..: 11l po EN 61140
WTX662..: Il po EN 61140
-25°C ... 70 °C, < 95 % wilgot-
nos¢ wzgledna (bez kondensa-
cji)

-5°C ... 45 °C, < 95 % wilgotno-
$¢ wzgledna (bez kondensac;ji)
-5°C ... 55 °C, < 95 % wilgotno-
$¢ wzgledna (bez kondensac;ji)

Transport

Przechowywanie

Uzytkowanie

Technologia radiowa

Protokét radiowy Wireless M-Bus po EN 13757-4

Tryb radiowy S-Mode (AMR, Walk-by)
C-Mode (AMR, Walk-by)

Czestotliwos¢ radio- EN 300 220-2

wa S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz

C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz

S-Mode (maks. 14 dBm / typ.

12,5 dBm)

C-Mode (brak)

Security Mode 5 po

EN 13757-7,

Security Profile A po specyfika-

cja OMS

S-Mode (<1 %)

C-Mode (n.a.)

S-Mode (min. -100 dBm / typ.

-105 dBm)

C-Mode (min. -100 dBm / typ.

-105 dBm)

Moc nadawania

Szyfrowanie

Duty cycle

Wrazliwosé

Bateria
Zawartos¢ litu Bateria gtéwna: 3,8 g

Bateria zapasowa: 0,7 g

Typ akumulatora Litowo-metalowy

Baterie na urzadze- WTT662..: 1x Bateria gtéwna,
nie 1x Bateria zapasowa

WTX662..: 1x Bateria zapasowa

Instalacja elektryczna WTX662..
Ostrzezenie
Zagrozenie zycia spowodowane napie-
ciem sieciowym!
Przed przystgpieniem do jakichkolwiek prac
na urzadzeniu nalezy odtaczy¢ je od sieci!
Urzadzenie nie posiada separatora.

1. Wiozy¢ dotgczony dtawik kablowy M16 do otworu
przelotowego w obudowie.

. Dokreci¢ nakretke kontrujgca dtawika kablowego.

. Wiozy¢ kabel.

. Zacisna¢ przewody kablowe.

. Zamocowac¢ nakretke zlgczkowg dtawika kablowe-

go.

abwN

Okablowanie przedstawiono na rysunku na koncu ni-
niejszej skréconej instrukciji.

Wskazowki bezpieczenstwa dotyczace wymiany
baterii

f Przestroga
Ryzyko obrazen, zatrucia i pozaru!

* Ryzyko wybuchu w przypadku nieprawi-
dtowej wymiany baterii!

* Baterie mogg by¢ wymieniane wytgcznie
przez wykwalifikowany personel.

* Nalezy uzywac¢ wytgcznie baterii litowy-
ch tego samego typu zalecanych przez
producenta!

* Podczas wyjmowania wtyczki ztgcza nie
nalezy uzywac¢ nadmiernej sity!

*  Wtyczka ztgcza pasuje wytgcznie w jed-
nej pozyciji.

Utylizacja
Ten symbol oznacza, ze urzadzenie nalezy uty-

4= lizowac jako zuzyty sprzet elektroniczny w ro-
zumieniu dyrektywg UE 2012/19/EU (WEEE).
Bateria jest uwazana za zuzytg baterie w rozu-
mieniu Rozporzgdzenia UE (EU) 2023/1542.
Opakowanie jest uwazane za odpad opako-
waniowy w rozumieniu rozporzgdzenia UE
(EU) 2025/40 (PPWR). Zuzyty sprzet i zuzyta
bateria nie moga by¢ utylizowane jako odpady
domowe. Nalezy korzysta¢ z dostepnych punk-
téw zbidrki zuzytego sprzetu i zuzytych bate-
rii. Prawidtowa utylizacja chroni zasoby natural-
ne i srodowisko. Nalezy przestrzegac lokalny-
ch regulacji i przepiséw dotyczgcych utylizaciji.
Zwré¢ uwage na symbole dotyczgce recyklingu
na opakowaniu! Baterie litowg nalezy utylizowac¢
oddzielnie od urzadzenia!

Wskazdéwki dotyczace utylizacji mozna znalez¢
na stronie:
www.siemens.com/bt/download

Dalsze informacje
Informacje uzupetniajgce pod adresem: www.siemen-
s.com/bt/download

Uproszczona deklaracja zgodnosci EU

C Firma QUNDIS GmbH os$wiad-
cza niniejszym, ze wezet sieciowy
WTT662.. jest zgodne z dyrektywami
2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS)

Kompletny tekst deklaracji zgodnosci UE
jest dostepny na stronie internetowe;j:,
http://www.siemens.com/bt/download
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m Document de asistenta pentru

produs WTT662..

Indicatii privind siguranta

é Avertizare
Pericol de moarte din cauza tensiunii

electrice de retea!

Tnaintea tuturor lucrérilor la aparat, deco-
nectati-I de la reteal!
Dispozitivul nu are separator.

Utilizati aparatul numai in conditiile descrise aici.

Indicatii privind siguranta pentru baterii cu litiu

/ g! \ Precautie
\/ Pericol de ranire, intoxicatie si incendiu!

* Aparatul contine baterii cu litiu in-
terschimbabile.

* Aceasta contine substante daunatoare
pentru sanatate si mediul inconjurator.
Nu indepartati bateriile cu litiu prin forta,
nu le deteriorati mecanic sau nu le scurt-
circuitati. Nu le expuneti la caldura direc-
ta, radiatie solara intensa sau umidita-
te. Exist pericol de ranire, de intoxicatie
si de incendiu. Se aplica prevederile pri-
vind transportul marfurilor periculoase si
prevederile privind eliminarea ca deseu.
La cerere poate fi eliberat certificatul de
test pentru bateria folosita.

+ Tnaintea transportului, scoateti conecto-
rul bateriei de la placa de circuite impri-
mate!

Indicatii de montaj

Acest aparat trebuie montat ih mod profesionist si in
conformitate cu directivele de montaj prevazute. Este
permisa montarea numai de personal de specialitate
autorizat si calificat. Aparatul nu necesita intretinere.
La conectarea unui dispozitiv extern la modulul de
comunicare RS232 integrat al WTX662.., respectati
instructiunile de utilizare ale dispozitivului extern!
Daca o retea globala urmeaza sa fie formata din rete-
le individuale prin M-Bus in sisteme mai mari, trebu-
ie asigurata protectie impotriva trasnetului daca liniile
de autobuz sunt asezate in afara cladirii.

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul are rolul de redirectionare a datelor de con-
sum catre aparate de masura radio.

O alta utilizare sau o modificare tehnica a aparatului
este considerata utilizare neconforma destinatiei.

Garantie si garantie

Reclamatiile de garantie si reclamatiile de garantie
pot fi afirmate numai daca piesele au fost utilizate
conform destinatiei si au fost respectate specificatiile
tehnice si normele tehnice aplicabile.

Date tehnice
Conditii de mediu
Tip de protectie
Clasa de protectie

IP20 dupa EN 60529
WTT662..: Il dupa EN 61140
WTX662..: Il dupa EN 61140

Transport -25 °C ... 70 °C, < 95 % umidita-
te relativa (fara condens)

Depozitare -5 °C ... 45 °C, < 95 % umiditate
relativa (fara condens)

Utilizare -5°C ... 55 °C, < 95 % umiditate

relativa (fara condens)

Tehnologie radio
Protocol radio Wireless M-Bus dupa

EN 13757-4

S-Mode (AMR, Walk-by)
C-Mode (AMR, Walk-by)

EN 300 220-2

S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz
C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz
Puterea de transmi- S-Mode (max. 14 dBm/ tip.
sie 12,5 dBm)

C-Mode (niciuna)

Security Mode 5 dupa

EN 13757-7,

Security Profile A dupa specifi-
catiei OMS

S-Mode (< 1 %)

C-Mode (n.a.)

S-Mode (min. -100 dBm / tip.
-105 dBm)

C-Mode (min. -100 dBm / tip.
-105 dBm)

Mod radio

Frecventa radio

Criptare

Duty cycle

Sensibilitate

Baterie
Continutul de litiu Baterie principala: 3,8 g

Baterie de rezerva: 0,7 g

Litiu metalic

WTT662..: 1x Baterie principala,
1x Baterie de rezerva
WTX662..: 1x Baterie de rezer-

va

Tipul de baterie
Baterii per unitate

Instalatie electrica WTX662..

é Avertizare
Pericol de moarte din cauza tensiunii

electrice de retea!

Tnaintea tuturor lucrarilor la aparat, deco-
nectati-l de la reteal!
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Dispozitivul nu are separator.

1. Introduceti presetupa M16 inclusa in orificiul tra-
versant al carcasei.

. Fixati contrapiulita presetupei.

. Introduceti cablul.

. Strangeti miezurile cablurilor.

. Fixati piulita de imbinare a presetupei.

Pentru cablare, consultati ilustratia de la sfarsitul

acestui ghid rapid.

abwnN

Indicatii privind siguranta pentru inlocuirea bate-
riei

A Precautie
Pericol de ranire, intoxicatie si incendiu!

* Pericol de explozie in cazul inlocuirii in-
corecte a bateriei!

* Bateriile trebuie inlocuite numai de per-
sonal calificat.

» Utilizati numai baterii cu litiu de acelasi
tip constructiv, recomandate de produ-
cator!

* Nu aplicati forta excesiva cand trageti
conectorul!

» Conectorul se potriveste intr-o singura
pozitie.

Eliminare
Acest simbol comunica: pentru eliminare acest

&> aparat este considerat aparat electronic vechi in
sensul Directivei UE 2012/19/EU (WEEE). Bate-
ria este considerata baterie uzata in sensul Re-
gulamentului UE (EU) 2023/1542. Ambalajul es-
te considerat deseu de ambalaj in sensul Regu-
lamentului UE (EU) 2025/40 (PPWR). Nu este
permisa eliminarea aparatului uzat si a bateriei
uzate ca deseuri menajere. Utilizati centrele dis-
ponibile pentru returnarea aparatelor si a baterii-
lor uzate. Eliminarea conforma protejeaza resur-
sele naturale si mediul inconjurator. Respectati
prevederile locale si legile privind eliminarea ca
deseu. Respectati simbolurile de reciclare de pe
ambalaj! Eliminati bateria cu litiu separat fata de
aparat!

Indicatii privind eliminarea la:
www.siemens.com/bt/download

Informatii suplimentare
Informatii suplimentare la: www.siemens.com/bt/
download

Declaratie UE de conformitate simplificata
C€ QUNDIS GmbH declara prin prezen-
ta ca nodul de retea WTT662.. res-
pecta directivele 2014/53/EU (RED),
2011/65/EU (RoHS) .
Textul complet al declaratiei UE de con-
formitate este disponibil la urmatoa-
rea adresa de Internet: http://www.sie-
mens.com/bt/download

Dokument o podpore produktu

WTT662..

Bezpecnostné pokyny

é Varovanie
Nebezpecenstvo ohrozenia zivota v d6-
sledku sietového napitia!
Pre vSetky prace na pristroji odpojte pristroj
od elektrickej siete!
Zariadenie nema ziadny oddelovac.

Pristroj pouZivajte iba za podmienok, ktoré su tu opi-
sané.

Bezpecnostné pokyny pre litiové batérie

/‘ \ Pozor
\/ Nebezpecenstvo poranenia, otravy a po-

Ziaru !

» Pristroj obsahuje vymenitelné litiové ba-
térie.

* Obsahuje zdraviu Skodlivé a zZivotné pro-
stredie ohrozujuce latky. Litiova batériu
neodstrafiujte nasilim, neposkodzujte ju
mechanicky ani ju neskratujte. Nevysta-
vujte ju priamemu teplu, intenzivnemu
slneénému ziareniu ani vihkosti. Existuje
nebezpecenstvo poranenia, otravy a po-
Ziaru. Platia prepravné predpisy pre ne-
bezpecny naklad a predpisy pre likvida-
ciu odpadu. Osvedcenie pre pouzitu ba-
tériu je dostupné na poziadanie.

* Pred prepravou vytiahnite konektor baté-
rie zo zakladnej dosky!

Montazne pokyny

Tento vyrobok je odborny a smie sa montovat pod-
la zadanych montaznych smernic. Smie ho montovat’
iba vzdelany a vyskoleny odborny personal. Pristroj
nevyzaduje udrzbu.

Pri pripajani externého zariadenia k integrovanému
komunika¢nému modulu RS232 WTX662.., dodrzia-
vajte navod na obsluhu externého zariadenia!
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Ak sa ma vo vacsich systémoch vytvorit' z jednotli-
vych sieti celkova siet z M-Busu, musi sa zabezpe-
¢it ochrana pred bleskom, ak su vedenia zbernice
umiestnené mimo budovu.

Pouzitie podla uréenia

Pristroj sluzi na postupenie udajov spotreby radiovy-
ch meracich pristrojov.

Iné pouzitie alebo technicka zmena pristroja su pova-
Zované za pouzitie v rozpore s uréenim.

Zaruka a zaruka

Zaru¢né naroky a reklamacie je mozné uplatnit, iba
ak boli diely pouzité v sulade s uréenim a boli dodrza-
né technické Specifikacie a prislusné technické pra-
vidla.

Technické Specifikacie

Okolité podmienky
Typ ochrany
Trieda ochrany

IP20 po EN 60529
WTT662.. Il po EN 61140
WTX662..: Il po EN 61140

Doprava -25°C ... 70 °C, < 95 % relativ-
na vihkost' (bez kondenzacie)

Skladovanie -5°C ... 45 °C, < 95 % relativna
vlhkost (bez kondenzacie)

Pouzivanie -5°C ... 55 °C, < 95 % relativna

vlhkost (bez kondenzacie)

Radiova technoloégia

Bezdrotovy protokol Wireless M-Bus po EN 13757-4
Radiovy rezim S-Mode (AMR, Walk-by)
C-Mode (AMR, Walk-by)

EN 300 220-2

S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz
C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz
S-Mode (max. 14 dBm / typ.
12,5 dBm)

C-Mode (ziadne)

Radiova frekvencia

Vysielaci vykon

Sifrovanie Security Mode 5 po
EN 13757-7,
Security Profile A po Specifika-
cie OMS

Duty cycle S-Mode (< 1 %)
C-Mode (n.a.)

Citlivost S-Mode (min. -100 dBm / typ.
-105 dBm)
C-Mode (min. -100 dBm / typ.
-105 dBm)

Batéria

Obsah litia Hlavna batéria: 3,8 g
Zalozna batéria: 0,7 g

Typ batérie Litium-kov

WTT662..: 1x Hlavna batéria,
1x Zalozna batéria
WTX662..: 1x Zalozna batéria

Batérie na jednotku

Elektricka inStalacia WTX662..

é Varovanie
Nebezpecenstvo ohrozenia zivota v d6-
sledku sietového napatia!
Pre v8etky prace na pristroji odpojte pristroj
od elektrickej siete!
Zariadenie nema ziadny oddelovac.

1. Vlozte prilozenu kablovu priechodku M16 do prie-
chodného otvoru krytu.

Dotiahnite kontramaticu kablovej priechodky.
Vlozte kabel.

Upnite vodice kablov.

Upevnite prevle¢nu maticu kablovej priechodky.
Zapojenie najdete na obrazku na konci tejto stru¢nej
prirucky.

arwbn

Bezpecnostné pokyny pre vymenu batérie

A Pozor
Nebezpecenstvo poranenia, otravy a po-
ziaru !

* Nebezpecenstvo vybuchu pri neodbor-
nej vymene batérie!

« Batérie smie vymienat iba kvalifikovany
personal.

* Pouzivajte iba konstrukéne rovnake liti-
ové batérie, ktoré su odporucané vyrob-
com!

* Pri vytahovani pripojovacieho konektora
nepouzivajte nadmernu silu!

* Pripojovaci konektor sa zmesti len do
jednej polohy.

Likvidacia
Tento symbol znamena: Pristroj sa za u¢elom

£ likvidacie povazuje za elektronicky stary odpad
v zmysle smernice EU 2012/19/EU (WEEE). Ba-
téria sa povazuje za pouzitu batériu v zmysle
EU nariadenia (EU) 2023/1542. Obal sa pova-
Zuje za odpadovy obal v zmysle EU nariadenia
(EU) 2025/40 (PPWR). Elektronicky stary odpad
a pouzita batéria sa nesmu likvidovat v domo-
vom odpade. Pouzivajte iba dostupné miesta na
vratenie elektronického starého odpadu a pou-
zitych batérii. Odborna likvidacia chrani prirod-
né zdroje a zivotné prostredie. Dodrzte miestne
ustanovenia a zakony ohladom likvidacie. Dodr-
Zujte symboly recyklacie uvedené na obale! Liti-
ovu batériu zlikvidujte oddelene od pristroja!

Pokyny k likvidacii na stranke:
www.siemens.com/bt/download
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Dalsie informacie
Informatii suplimentare la: www.siemens.com/bt/do-
wnload

Zjednodusené EU-vyhlasenie o zhode
Ce Tymto vyhlasuje QUNDIS GmbH, Ze sie-
tovy uzol WTT662.. zodpoveda smernici
2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS)

UpIné znenie vyhlasenia o zhode EU je
k dispozicii na nasledujucej internetovej
adrese: http://www.siemens.com/bt/do-
wnload

Spremni dokument izdelka

WTT662..

Varnostni napotki
Opozorilo

Smrtna nevarnost zaradi elektri¢ne na-
petosti!

Pred vsakim delom na napravi jo odklopite
iz omrezja!
Naprava ni opremljena z locilno napravo.

Napravo uporabljajte samo pod pogoji, ki so opisani
tukaj.

Varnostni napotki za litijeve baterije

/ !! \ Pozor
\/ Nevarnost poskodb, zastrupitve in poza-

ra!

* Naprava vsebuje zamenljive litijeve ba-
terije.

* Naprava vsebuje snovi, ki so nevarne
za zdravje in okolje. Litijeve baterije ne
odstranjujte na silo, je mehansko ne po-
Skodujte in ne povzrocajte kratkega sti-
ka. Ne izpostavljajte neposredni vrocini
ali moc¢ni son¢ni svetlobi. Obstaja nevar-
nost poskodb, zastrupitve in pozara. Ve-
ljajo predpisi o prevozu nevarnega bla-
ga in predpisi 0 odstranjevanju. Potrdilo
o preskusu za uporabljeno baterijo je na
voljo na zahtevo.

* Pred prevozom odklopite prikljucek bate-
rije s ploS¢e vezja!

Napotki za montazo

Ta naprava mora biti names¢ena strokovno in v skla-
du z navodili za montazo. Namestiti jo sme samo
usposobljeno in izobrazeno strokovno osebje. Napra-
va ne potrebuje vzdrZzevanja.

Pri prikljuéitvi zunanje naprave na integrirani komuni-
kacijski modul RS232 WTX662.., upostevajte navodi-
la za uporabo zunanje naprave!

Ce naj bi v vegjih sistemih iz posameznih omreZij
prek M-Bus-a nastalo celotno omrezje, je treba zago-
toviti zasc¢ito pred strelo, ¢e so avtobusne linije polo-
Zene zunaj stavbe.

Predvidena uporaba

Naprava je namenjena posredovanju podatkov o po-
rabi radijskih merilnikov.

Vsaka drugacna uporaba ali tehni€éno spreminjanje
naprave velja kot uporaba, ki ni predvidena.

Garancijski pogoji

Garancijske pogoje in garancijske zahtevke je mogo-
Ce uveljaviti le, e so bile naprave pravilno uporablje-
ne in so bile upostevane tehni¢ne specifikacije in ve-
ljavna tehni¢na pravila.

Tehnicne specifikacije
Okoljski pogoji
Vrsta za$Gite
Razred zascite

IP20 po EN 60529
WTT662..: Il po EN 61140
WTX662..: Il po EN 61140

Prevoz -25°C ... 70 °C, < 95 % relativ-
na vlaznost (brez kondenzacije)
Shranjevanje -5°C ... 45 °C, < 95 % relativna
vlaznost (brez kondenzacije)
uporaba -5°C ... 55 °C, < 95 % relativna
vlaznost (brez kondenzacije)
Radijska tehnologija

Radijski protokol
Radijski nacin

Wireless M-Bus po EN 13757-4
S-Mode (AMR, Walk-by)
C-Mode (AMR, Walk-by)

EN 300 220-2

S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz
C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz
S-Mode (maks. 14 dBm/ tip.
12,5 dBm)

C-Mode (ni)

Security Mode 5 po

EN 13757-7,

Security Profile A po specifikaci-
ja OMS

S-Mode (< 1 %)

C-Mode (n.a.)

S-Mode (min. -100 dBm / tip.
-105 dBm)

C-Mode (min. -100 dBm / tip.
-105 dBm)

Radijska frekvenca

Oddajna mo¢

Sifriranje

Duty cycle

Obcutljivost

Baterija
Vsebnost litija Glavna baterija: 3,8 g
Rezervna baterija: 0,7 g

Vrsta baterije Litij-kovina
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Baterija
Baterije na enoto WTT662..: 1x Glavna baterija,
1x Rezervna baterija

WTX662..: 1x Rezervna baterija

Elektricna napeljava WTX662..
Opozorilo

Smrtna nevarnost zaradi elektri¢ne na-
petosti!

Pred vsakim delom na napravi jo odklopite
iz omrezja!
Naprava ni opremljena z locilno napravo.

1. Vstavite prilozeno kabelsko uvodnico M16 v pre-
hodno luknjo ohisja.

. Pritrdite kontra matico kabelske uvodnice.

. Vstavite kabel.

. Vpenjajte kabelska jedra.

. Pritrdite matico kabelske uvodnice.

Za ozicenje glejte sliko na koncu tega Kratkega pri-

ro¢nika.

abhwiN

Varnostni napotki za zamenjavo baterije

A Pozor
Nevarnost poskodb, zastrupitve in poza-
ral
« Ce baterije ne zamenjate pravilno, ob-
staja nevarnost eksplozije!
* Baterije sme zamenjati samo usposo-
bljeno osebje.
* Uporabljajte samo enake litijeve baterije,
ki jih priporo¢a proizvajalec!
* Pri snetju prikljuénega vti€a ne upora-
bljajte prekomerne sile!
* Prikljucni vti¢ se prilega le v enem polo-
Zaju.

Odstranjevanje med odpadke
Ta simbol pomeni: naprava se za odstra-

o njevanje med odpadke obravnava kot ele-
ktronski odpadek v skladu z direktive EU
2012/19/EU (WEEE). Baterija velja kot stara ba-
terija v smislu uredbe EU (EU) 2023/1542. Em-
balaza velja kot odpadna embalaza v smislu
uredbe EU (EU) 2025/40 (PPWR). Starih ba-
terij in starih naprav ni dovoljeno odlagati med
gospodinjske odpadke. Uporabite razpolozljiva
mesta za vracanje starih naprav in starih bate-
rij. Pravilno odstranjevanje med odpadke var€u-
je z naravnimi viri in okoljem. UpoStevaijte kra-
jevne predpise in zakone o odstranjevanju med
odpadke. Upostevajte simbole za recikliranje
na embalazi! Litijevo baterijo odstranite med od-
padke loceno od naprave!

Navodila za odstranjevanje med odpadke najde-
te na:
www.siemens.com/bt/download

Dodatne informacije
Koristne informacije pod: www.siemens.com/bt/down-
load

Poenostavljena izjava EU o skladnosti

C Podjetjie QUNDIS GmbH izjavlja, da
je omrezno vozlis¢e WTT662.. skla-
den z direktivo 2014/53/EU (RED),
2011/65/EU (RoHS) .
Celotno besedilo izjave ES o skladnosti
je na voljo na naslednjem spletnem na-
slovu: http://www.siemens.com/bt/down-
load

Uriinle birlikte gelen belge

WTT662..

Giivenlik uyarilari

ﬁ UYARI
Elektrik gerilimi nedeniyle 6liim tehlike-
si!
Cihazda herhangi bir calisma yapmadan
once cihazi elekirik sebekesinden ayirin!
Cihazda ayirici yoktur.

Cihazi yalnizca burada agiklanan kosullarda kullanin.

Lityum piller igin gegerli giivenlik uyarilari

DIKKAT
\/ Yaralanma, zehirlenme ve yangin tehlike-
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sil

* Cihazda degistirilebilir lityum piller bulun-
maktadir.

e Bu pil, saghga ve gevreye zararli mad-
deler igerir. Lityum pili zorla ¢ikarma-
yin, mekanik olarak hasar vermeyin ve-
ya kisa devre yapmayin. Dogrudan isi-
ya, yogun gunes Isigina veya neme ma-
ruz birakmayin. Yaralanma, zehirlenme
ve yangin tehlikesi vardir. Tehlikeli mad-
delerin tagsinmasiyla ilgili ydnetmelikler
ve atik bertaraf yonetmelikleri gegerlidir.
Kullanilan piller igin test belgeleri talep
Gzerine temin edilebilir.

* Tasimadan 6nce pilin konektérinl kart-
tan gikarin!

Montaj bilgileri

Bu cihaz sadece talimatlara uygun sekilde ve agik-
lanan montaj direktifleri uyarinca monte edilecektir.
Sadece egitimli ve uzman personel tarafindan monte
edilmelidir. Alet bakim gerektirmez.

Harici bir cihazi WTX662.. in entegre RS232iletisim
moduliine baglarken, harici cihazin kullanim talimatla-
rini dikkate alin!

Daha blyik sistemlerde M-Bus araciligiyla bireysel
aglardan genel bir ag olusturulacaksa, otobus hatla-
rinin bina disina désenmesi durumunda yildirnmdan
korunma saglanmalidir.

Amacina uygun kullanim

Cihaz, kablosuz 6lglim cihazlarinin tiiketim verilerini
iletmek icin kullanilir.

Cihazin baska bir amagla kullaniimasi veya teknik
olarak degistiriimesi, amacina uygun kullanim olarak
kabul edilmez.

Garanti ve garanti

Garanti talepleri ve garanti talepleri, yalnizca pargalar
amaglandigi gibi kullanildiginda ve teknik sartnamele-
re ve gegerli teknik kurallara uyuldugunda ileri sirlle-
bilir.

Teknik ozellikler

Cevresel kosullar

Koruma sinifi IP20 sonra EN 60529
Koruma sinifi WTT662..: lll sonra EN 61140
WTX662..: 1l sonra EN 61140
Nakliye -25°C ... 70 °C, < 95 % bagil
nem (yogusma olmadan)
Depolama -5°C ... 45 °C, < 95 % bagil
nem (yogusma olmadan)
Kullanim -5°C ... 55 °C, < 95 % bagil

nem (yogusma olmadan)

Radyo teknolojisi
Radyo protokolii Wireless M-Bus sonra

EN 13757-4

Radyo modu S-Mode (AMR, Walk-by)
C-Mode (AMR, Walk-by)
Radyo frekansi EN 300 220-2
S-Mode (868,30 +/- 0,30) MHz
C-Mode (868,95 +/- 0,25) MHz
iletim gicii S-Mode (maks. 14 dBm / tip.
12,5 dBm)
C-Mode (yok)
Sifreleme Security Mode 5 sonra
EN 13757-7,
Security Profile A sonra OMS-
Sartname
Duty cycle S-Mode (<1 %)
C-Mode (n.a.)
Duyarhhk S-Mode (min. -100 dBm / tip.
-105 dBm)
C-Mode (min. -100 dBm / tip.
-105 dBm)
Batarya
Lityum igerigi Ana pil: 3,8 g
Yedek pil: 0,7 g
Pil Turd Lityum metal
Birim basina piller ~ WTT662..: 1x Ana pil, 1x Yedek
pil

WTX662..: 1x Yedek pil
Elektrik tesisati WTX662..

ﬁ UYARI
Elektrik gerilimi nedeniyle 6liim tehlike-
si!
Cihazda herhangi bir calisma yapmadan
once cihazi elekirik sebekesinden ayirin!
Cihazda ayirici yoktur.

N

Ekteki M16 kablo rakorunu muhafazanin agik deli-
gine yerlestirin.

Kablo rakorunun kontra somununu sikin.

Kabloyu takin.

Kablo damarlarini kelepgeleyin.

. Kablo rakorunun rakor somununu sikin.
Kablolama i¢in bu Hizli Baglangi¢ Kilavuzunun so-
nundaki sekle bakin.

aokron

Pil degistirme ile ilgili glivenlik uyarilari

C DIKKAT
Yaralanma, zehirlenme ve yangin tehlike-
si!
» Pil talimatlara aykiri degistirilirse patla-
ma tehlikesi vardir!
* Piller sadece kalifiye personel tarafindan
degistirilmelidir.
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» Sadece Uretici tarafindan 6nerilen, ayni
tip lityum piller kullanin!

* Baglanti fisini ¢ikarirken asiri gli¢ uygu-
lamayin!

* Baglanti fisi sadece bir konumda takila-
bilir.

Bertaraf etme
Bu sembollin anlami: Cihaz, AB Direktifi

£\ 2012/19/EU (WEEE) uyarinca elektronik atik
olarak bertaraf edilmelidir. Pil, Avrupa Direkti-
fi (EU) 2023/1542 uyarinca kullaniimis pil ola-
rak tanimlanmistir. Ambalaj, Avrupa Direktifi
(EU) 2025/40 (PPWR) uyarinca ambalaj atigi
olarak tanimlanmistir. Kullaniimig cihaz ve pil-
lerin evsel atik olarak bertaraf ediimesi yasak-
tir. Kullaniimig cihaz ve pilleri iade etmek igin
mevcut alim merkezlerini kullanin. Uygun sekil-
de bertaraf edilmesi, dogal kaynaklari ve gevreyi
korur. Yerel atik bertaraf yonetmeliklerine ve ya-
salara uyun. Ambalaj Gzerindeki geri d6ntugim
sembollerine dikkat edin! Lityum pili cihazdan
ayri olarak bertaraf edin!

Atik bertarafi ile ilgili bilgiler:
www.siemens.com/bt/download
Diger
Diger bilgilerin bulundugu yer: www.siemens.com/bt/
download

Basitlestiriimis AB Uygunluk Beyani

CE€ QUNDIS GmbH isbu beyan ile,
ag digimi WTT662.. trininin
2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS)
Direktifine uygun oldugunu beyan eder.
AB uygunluk beyaninin tam metninin ba-
kilabilecegi internet adresi: http://www.si-
emens.com/bt/download

m Verkabelung / m Wiring

[BG] OkabensiBaHe / [CS] Zapojeni / [DA] Ledninger /
[EL] KaAwdiwaon / [ES] Cableado / [FI] Johdotus /
[FR] Cablage / [HR] Kabliranje / [HU] Vezetékek /
[IT] Cablaggio / [LT] Laidai / [NL] Bedrading /

[NO] Kabling / [PL] Okablowanie / [RO] Cablare /
[SK] Zapojenie / [SL] Ozi¢enje / [TR] Kablolama

Note
Nominal voltage: 85 ... 264 V AC, 120 ...

370V DC

40 mm 6 mm

[BG] Otnevatsk / [CS] Otisk / [DA] Tryk /

[EL] EkTUTrwon / [ES] Pie de imprenta / [FI] Jalki /
[FR] Impression / [HR] Otisak / [HU] Impresszum /
[IT] Impronta / [LT] Atspaudas / [NL] Afdruk /

[NO] Avtrykk / [PL] Nadruk / [RO] Imprimare /
[SK] Odtlacok / [SL] Odtis / [TR] Baski yapmak

Siemens Schweiz AG

Theilerstrasse 1a

CH-6300 Zug

Telefon: +41 (0) 58 724 2424

Web: www.siemens.com/buildingtechnologies

-
3
il

Doc. no: FUM5SIAMDES N5560-B |
Doc date:02.12.2025
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